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FREF^CE. 
The greater part of the present work was written 

for and used in a Class in Gaelic Grammar and Litera- 
ture, taught by the author during the past two winters. 
The whole is now published to supply a want felt by 
all wishing to study the Gaelic language, viz., that of 
a Gaelic Class-Book which could be used under a 
teacher or in private study. 

The following are some of the distinctive features:— 
1. The whole system of Gaelic Grammar has been 

exhibited in the simplest form. 
2. The Exercises, being prepared especially for this 

work, are properly arranged, so that no difficulty is 
presented to the student which has not been explained 
in the previous context. Eeference to succeeding rules 
in Syntax has always been made when such was deemed 
necessary. The termination of the nominative plural 
of every noun has been inserted within brackets after 
it, and n. added when such termination, is to bo 
appended to the nominative singular, and g. when to 
the genitive singular. In cases of irregular plurals the 
nominative has been put down in whole. Where the 
plural is not indicated, the noun has either no plural 
or forms it nominative plural like the genitive singular. 
The number which follows a noun or an adjective 
indicates its Declension. 

3. The names of common objects and verbs of 
frequent occurrence have been given and their idiomatic 
construction illustrated ; so that the student has from 
the beginning a small yet ever increasing vocabulary 
which he can use in every day conversation. 

Private students can thus learn the Gaelic language 
and find the task full of pleasure. 



THE GAELIC CLASS BOOK. 

ORTHOGRAPHY (Litireachadh.) 

§1. ORTHOGRAPHY treats of letters and the modes 
of their combination. 

§2. There are eighteen letters in the Gaelic langu- 
age, viz :— 

Letter. Name. Letter. Name. 
A, a ah L,l ell 
B, b 
C, c 
D, d 

bay 
kay 
day 

M, m 
N, n 
0, 0 

amo 
ane 
6 

E, e 
F,f 

ay 
afe R, r 

pay 
air 

G,g 
H, h 

gee 
hay 
ee 

S, s 
T, t 

ace 
tay 
00 

§3. The letters are divided into Vowels (Fuaim- 
ragan) and Consonants (C^nnragan). 

§4. The Vowels are a, e, i, o, u. These are sub- 
divided into broad vowels : a, o, u ; and small vowels: 
e, i. 

Vowels when combined form diphthongs and 
triphthongs. 
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A diphthong is the union of two vowels. Tlio 
dii)hthongs are twelve in number* : ai, ao; ea, ei, co, 
eu; ia, io, in ; oi ; ua, ui. 

Triphthongs are formed by the union of three 
vowels ; of these there  are five: aoi, eoi, iai, uai, iui, 

§5.  Consonants are divided into : 
Labials—b, f,m, p;       ] 
Palatals—c, g; > Mutable. 
Dentals—d, t, s; ) 
Linguals—1, n, r. Immutable. 

Mutable consonants are those which may bo 
aspirated ; immutable, those which do not admit of 
aspiration. 

H is not native to the Gaelic but has been adopted 
for the purposes of aspiration. 

Linguals are the only letters used double in Gaelic ; 
as call, ceann, iarr. 

. §6. Pronounciation of Letters and Certain Com- 
binations. 

Letter. Sound. Example. 
(1) a before ni,)      ^ / i      \    >      < ^ ^ ^^        ' ^as German fl« (ah-oo)    am, ann. 11, nn, ) \        / ' 
(2) a otherwise, as German aa bas, nar, slan. 
(3) a as English a in hat bas, 'nar, slan. 
(4) a as English « in fun an,dana, basan 
(5) ao aodach, aoi 
(6) ai                  as English y in thy saill,snaim,faio 
(1^ e, ci, eu,        "      "    el in vein e, eisd, bend 

^"^^   ' ^    [  "      "     II in vouth     be6,fearr,deocli 
a or < 

(.3) ea "      "    e in let leac, fead 

* A thirteenth  diphthorifj is  introduced by some in the 
ornis Gael and Gaelig, for Gaidheal and Gaidhlig. 
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(4) ca, ei 
(1) i, 10 
(2) i, io 
(3)i 
(4)ia 
(1) 6 before 11,) 

m,nn,   | 
(2) 6 otherwise, 
(3)o 

(4)0 
(5) oi before 11,1, 

m, nn,    j 
(6) oi otherwise 
{1)11 
<2)ii 
<3)u 
(4)ua 

Bh, mh 
(l)c 
(2)ch 
(l)d 

as English a in rate 
"      "    ie in j'ield 

creag, dcil 
spid, fior, f 1011 
rib, sir, smior 
is 
iarr, Dia 

I in wig 
i in this 
ea in tear, 
ou in house   ) „ , 

,      ,1       , V lonn, croni 
lengthened) 

o in old 
o in not 
o in corn 

'    French ocl in oc^il 

English u in gun 
"    ue in true 

"      "    u in push 
"      "    10 in wipe 
"      oo-a 
"   English V in vine 
"      "     c in cat 

as German ch 
between English d and t 

bo 
ob, hoc, plod 
d6rn, seod, ceol 
itoill, toim, 

cloinn 
goil, coire 
lub, bi-iiid 
rud, bun 
guib 
guad, fuar 
libh, liimh 
caol, cinn 
loch, chaidk 
dail, aodach 

as English d in due dian, spid 
(2) d before or ) 

after e or /   | 
(3) dh,gh initial dhachaigh, ghaol 
(4) adh as English u in burr adh,euideachadli 
(5) idh "      "        i in wig      cuiridh, filidli 
(l)fhin fhuair) ■.■■,    -n,    i-i   7 ■    1 
\ci '•    PI   i.1    i. ^ like English h m has fhein,thathast) ° 
(2) fh otherwise mute fhreagair, onfhadh 

agh as udli lagh 
(1)1 as English I in let        leis, libh 
(2)1 gaol, las, t611 
(1) nn nasal fann, f<5nn 
(2) nn as English'i!'??(7 in bring fuinn, linn 

rt <<      i<    ygi ijj firt^t       ceart 
1) s "     "   *• in sill saor 
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^   '    f. . t as English sA in shire   sior, seagal 

(1) t taom, tonn 
(2) t before or K,      ,<    Untune jbonait, tlm, 

alter e or i j (    teine 
(3) th, sh initial "      "    A in lias thig, shior, thog 
(4)thinbr^th,)   ,g,;,ij,io,i^ 

nithean, ith) 
(5) th final mute bith, critli, slth 

NOTE.—1. We have not cumbered this table with 
the definition of the particular sounds of those conson- 
ants which retain in (jaelic, and in almost every Euro- 
pean language, the same powers as they jwssess in 
English. Our desire of being brief has led us to cast 
them aside. 

2. Adh, a combination occurring very rarely, is 
pronounced as if spelled ^-adh; as in crddh, gradh, &c. 

3. Bh, dh, gh, mh, occurring in the middle of a 
word are frequently mute. 

§7. SPELLING (CUBADH.) 

I. Laio of Correspondents.—In words of more than 
one syllable, the first vowel of each succeeding syllable 
must be of the same class with the last vowel of its 
immediately preceding syllable ; as, Caileag, faidhead- 
aireachd. 

NOTE.—1. The vowels of a pollysjdlable may con- 
veniently be divided into two classes: stem-VOWels 
and correspondents. A stem-vowel is a vowel which 
affects the pronounciation of the word in. which it 
occurs; a correspondiiiit is a vowel inserted in a 
syllable to assinmlato with a similar vowel in the 
proceeding syllable. A vowel may at the same time 
1111 the double office of steni-vowol and correspondent; 
filidh, dilmn, diichannan.    But .correspondents as such 
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should never enter into the proiiounciation ; thus a is 
mute in iomhaigh, I'lonaidh. 

2. The ])relixes es, di, im, in, nre changed into eu, 
(or da) dio, iom, ion, Ijefore a syllable having a broad 
stem-vowel, but remain unchanged before a syllable 
having a small stem-vowel; as : 

BROAD. SMALL. 

Eiceart 1. / uvjustice 
Dlmeas, 1. vi. contempt 
lmch\ciii2.fd(mht(pl.-edir)) 
Inmheasda, 2. commendahle. 

^ucorach, 1, unjust. 
Diomol, V. abuse, 
lomchuidh 2. fil, decent. 
lon-ghraidh,   2. dearly he- 

loved. 
3. So also this rule must be applied to suffixes ; an, 

as, adh, achd, &c., becoming ean, eas, eadh, eachd, &c., 
after a syllable whose last vowel is small; and ibh, 
idh, &c., becoming aibh, aidh, (or uidh,) &c., after a 
eyilable whose last vowel is broad. 

II. In inflection or composition of words if two 
vowels belonging to distinct syllables come together, 
they must be separated by a silent th or dh J as la, a 
day, Iditliean, days; hi, be, hi-th-idh, will be. 

III. In compound wrads whose second part is in 
the genitive governed by the first, if the first term be 
feminine the initial of the second is aspirated, if mascu- 
line it remains plain. 
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ETYMOLOGY (Foclachadh.) 
§8. Etymology  treats  of   the  different  kinds  of 

words, and their accidents and derivations. 
Words are divided into nine kinds, called parts of 

speech : 
Adver]b,       Co-ghniomhar, 
Preposition, Roimhear, 
Oonjunction, Naisgear, 
Interjection, Clisgear. 

Article, Pungar, 
Noun, AInmear, 
Adjective, Buadhar, 
Pronoun, Elochdar, 
Verb, Gniomhar, 

§9. The accidents of the noun, adjective, article, 
and jDronoun are gender, number, case and form. 

There are two genders: Masculine and Feminine^ 
There are two numbers: Singular and Plural. 
The cases are five: nominative, genitive, dative, 

vocative, and accusative. 
The forms are two: primary and aspirate, in the 

noun, adjective and inonoun; and primary and 
modified in the article. 

THE AETICLE 

§10. The Gaelic langiiage has but one article : an, 
the. The English indefinite article is not rendered in 
Gaelic, as, duine, a man; hean, a woman. 

An, the. 
Masc. Sing. Eem. Sing. Plural 

Prim.    Mod. Prim. Mod. Masc. & Fem 
iSTom.    an       am an a' na 
Gen.      an        a' na na nan,  nam 
Dat.    an, 'n     a' an, 'n a', 'n na 
Ace.      an       am an a' na. 
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111. The double forms of the article arc vised for 
the sake of euphony, which has dictated the following 
rules for their use : 

1. Palatal, dental and lingual initials in masculine 
nouns take the primary form in the singular. ]Cabial 
masculines take the modified form. 

2. Dentals, linquals and / feminine require the 
primary form in the singular. Palatals and labials 
(except/J taJce the modified form. 

3. Labials plural of both genders require nam in 
the genitive, being contracted into no! before / and m. 

4. Vowel initials take the primary form of their 
gender. 

EXERCISE I. 

L Explain the form of the article in the following : 
•—An 6ran {vi) an t-6rdaig (f), a' bhuird (g.) nan seol, 
an tomhais {g.) na sula {sing.) nam brog, na' fiadh. 

2. Supply the article to the following nouns :— 
Stoc (m. 11) fradharc (m. ?j.)uisgc {m. g.) oirean {g.pl.) 
druidhoan {g. pi.) bronn {g. pi.) mathraichoan {g. pi.) 
bard (m. d,. sing.), baird (a. pi.), cuaich {g. sing, f.) 
drisibh {d. pi.) deur {g. pA.). (In this exercise use §81, 
Rule 3.) 

THE NOUK. 

§12. A noun is the name of any jierson, place or 
thing. 

Declension (Tearnadh) is the arrangement, in regu- 
lar order, of the inflections cf a noun or adjective. 

Ifouns have six modes of declension, known as the 
First, Second, Third, Fourth, Fifth and Sixth Declen- 
sions. These are distinguished from each other by the 
formation of the genitive singular. 
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§13. General Rules. The following rules apply tc 
all the Declensions: 

1. The nominative and accusative are always alike, 
2. The vocative of nouns whose initials are mutable 

consonants is in the aspirate form. 
3. In masculine nouns, the vocative singular is like 

the genitive singular, and the dative singular like the 
7iominative singular. 

4. In femini7ie nouns, the nominative and vocative 
(subject to rule 2) are alike and the dative is like the 
genitive, in the singular.    (Excep. §18, R 2, and §23, 
k 2.) 

6. The genitive plural is mostly like the nominative 
singular; otherwise it is like the 7iominative plural. 

6. The dative plural is like the nominative plural, 
or ends in ibh. 

7. The genitive plural is always aspirated, 

GENDER 

§14. General Rules. 1. Nouns signifying males, 
the young of animals, nouns characterized by a, e, o or 
ti, diminutives in -an, abstracts in -as, derivatives in 
iche, air, ear, eir, ire, dissyllables in a, al, ar, as, ver- 
bal nouns in -adh, names of days of the week, seasons 
of the year, of metals and native trees are MascuUue. 

Exceptions.—Sgalag, a farm servant; tobhta, a boat 
seat; eala, a swan ; tacsa, a support; are feminine. 

2. Nouns signifying females, names of countries 
and musical instruments, nouns ending in -aid, deriva- 
tives in achd and ag, abstracts in e, names of diseases 
in acJ), nouns in ar//, -which arc soniotimcs adjectives, 
and many nouns of one syllable characterized by ua are 
fomiiiine. 
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KoTE 1. Cruinne, talamh, and a few others are 
Inasculine in the nominative and feminine in the 
genitive. 

2. Boirionnach, bkta and mart are common, i. e., 
can be used with adjectives of either gender. 

3. The gender of all nouns not included in the 
foregoing rules can be ascertained from a dictionary, 
but follows no definite rule or system of rules. 

FIRST DECLENSION. 

§15. Nouns of tho first Declension form the geni- 
tive singular by inserting i after the last vowel of tho 
nominative ; as bard, haird ; clarsach, clarsaich. 

Clarsach, f.  a harp. 

SINGULAR. 

Norn. Clarsach, aharp 
Gen. Clarsaich, of a harp 
Dat. Clarsaich, to, hy, ^c.,a harp. 
Voc. Chlarsach, 0 harp. 
Ace. Clarsach, a harp. 

PLURAL, 

Norm. Clarsaichean, harps. 
Gen. Chlarsaichean, of harps. 
Dat. Clarsaichibh, to, 4'c., harps. 
Voc. Chlarsaichean, 0 harps. 
Ace. Clarsaichean, harps. 

So decline bmach, f. a bank (an, »«); giuthasach, f, 
a fir forest; iugharach, m. a yew copse (-ean, g.) 

B^rd, m. a poet. 

Nom.        Gen.        Dat.        Voc.        Ace. 
Sing.      Bard        bkird       bard bhkird       bard 
Plur.      Baird      bhkrd      bardaibh   bharda     baird 
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So decline dan, m. a 2Joem ; 6glach, m. a youth, a 
man servant; gual, ni. coal. 

EXERCISE II. 
Learn §85, R 31-32 and §87, E. 47. 

dorus, m. a door (dorsan)    air, on, concerning. 
l^mh,/. a hand (-an, n.)     ceangal, v, tie, fasten. 
ordag /. a thumb mo, my (m' before a vowel) 
5ran «i. a song (-an, n.)       mullach,   m.   summit, top, 
snath m. a thread (-ean, r/.) (-ean, g.) 
tha, is, there is, are, there thoir dhomli. give me. 

are. agus, and. 
1. t Oran a'bhaird. Snaith. Thoir dhomh snathad. 

Ceangal snathad air m'^6rdaig. t Ordag mo laimh. Air 
mullach. Tha mo lamh air na dorsaibh. Tha 
iugharach air hruaich. Dain oglaich. Dain agus 
oranan.    Lamhan 6glach. 

2. A servant's book. A poet's harp. Tie a string 
on a harp. Give me (some) coal. A cup is on the 
summit. Of doors. To doors. On a door. A needle 
and a thread. ]\Iy thumb is on a harj). My hands 
are on a door. 

§1G. Vowel Changes in the First Declension. 

EuLE 1. Monosyllables whoso vowels are a or o 
change « or o into u before / of the genitive. as kilt, 
iiillt. 

Allt, m. a brook. 

N. & A. G. D. V. 
Sing. Allt iiillt allt iiillt 
Plur. iiillt allt       alltaibh       iiillt 
So decline alt, m. a joint; gob, m. a beak; broc, 

m. a badger. 
XoTE.—Alltan is erroneously used as the nom., ace, 

and voc., plur. of allt. 
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Exceptions to Rule 1.—+01 and monosyllables in on 
simply insert / after o for the genitive ; as, br^n, sorrow, 
broin ; geon, keeness, gehin. Tamh, bias, lamh, snamh, 
snap, snath, and some others charaeterized by a insert i 
after a for the genitive. 

EuLE 2.—Monosyllables having eu change eu into 
eo before i of the genitive ; as feur, grass, fe^ir ; meur, 
finger, meoir (-ean, g.) 

Deur, m. a tear. 

K & A.         G.            D. V. 
Sing.        Denr           de6ir         Ahxx dheoir 
Plur.        Deiir         dheur        deoir dheura 

Exceptions.—Leug, (an, n.) a jewel, has Uuj in the 
gen, and leug, laziness, has leig. 

EuLE 3.—Monosyllables having ea drop ea or 
change it into e before i of the genitive; as, fear, a 
man, fir; fearg, f, ivrath, feirg. 

RULE 4.—Monosyllables characterised by ia change 
ia into ei in the genitive; as fiadh, m. a deer, feidh. 

RULE 5.—Pollysyllables in -each drop ea before i of 
the genitive ; as, fitheach, a raven, fithich; coileach, a 
eock, coUich. 

RULE 6.—Other nouns characterized l)y ea drop a 
before i of the genitive ; as, duileag, /. (an, n.) a leaf, 
duileag ; each, a horse, eich. 

The student can easily compile paradigms for him- 
self under these rules. 

NOTE.—Nouns of this declension embraced under 
the foregoing six rules form the nom. plur. like the 
gen. sing, and the gen. plur. like the nom. sing, 
(aspirated when indefinite.) 
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EXERCISE III. 

T-earn § 81, R 4. 

Ijord, m. a iahle na, adv. not. sgeul f  tale, 
ceann, m. a head, an end story (-an, n.) 
cuir V. -put, place 'sa, cont?: for anns a', in 
dbrn m. a fist, do, prep, to. the. 
eun, m. a bird. sliabh,    ?>J.   a   mountain 
leabhar m.  a book (leabh- (sleibhtean) 

raichean) stabull, m, a stable (-an, n.) 
Idchran, m. a lamp. thoir z;. give, biadh, m./ooti 

(§ 27) 

1. Cnir ord air a' bhord. Ceann sge6il. Mullach 
sl(^ibh. Duirn. Guib eun. Leus an 15chrain. Ceann 
bruic. Fearg fir. Cuir each 'sa stabull. Thoir biadh 
do 'n 6glach. Thoir dhonih duileag an leabhair. Na 
cuir fearg air each. 

2. The sorrow of a man. Give me a servant's 
hammer. The light of a lamp. The head of a raven. 
The door of a stable. A tale of sorrow. The tale of 
(concerning) a book. The beak of a bird. A man's 
fist. The summits of mountains. Do not mahe a man 
angry (place anger on a man.) 

DEFINITE DECLENSION OF THE NOUN. 

§ 17. A noun is said to be definitely declined when 
it is declined in connection with the article. Under 
§11 we have given rules for the use of the different 
forms of the article. The following rules, regarding the 
changes which nouns undergo when joined to the 
article, apply to nouns of any Declension : 

RULES.—1. The genitive plural masculine is in the 
primary form. 

2. Nouns whose initials are labials or palatals are 
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in tlie aspirated form in the genitive and dative singu- 
lar if masculine, and in the nominative, accusative and 
dative singular if feminine. 

3. Xouns beginning with dentals or linquals have 
no aspirate form in deiinite declension. 

4. Nouns beginning with a vowel, if masculine, 
take t- before their nominative singular, and the aspir- 
ated form in the nominative, dative, and accusative 
plural; if feminine, they take the aspirated form in 
the genitive singular and in the nominative, dative and 
accusative plural. 

5. Nouns whose initial is s, if masculine, take t- in 
tlie genitive and dative singular ; it feminine take t- in 
the nominative, dative, and accusative plural. 

Labials and Palatals—b, f, m, p, 1; c, g. 
Am bard, m. the poet. An f hearg, /.  the wrath. 

Sing. N. Am bard Sing. N. An fhearg. 
G. A' bhaird G. Na feirg 
D, A' or 'n bhard J). An or 'n fheirg 
A. Am bard A. An fhearg 

Plur.  N. Na biiird 
G. Nam bard No plural. 
D. Na bardaibh 
A. Na baird. 

Vowels. s. 
An t-6ran, ni. the sovg. An sileadan, m. the spitoon. 

Shig. N.&A. An t-firan Sing, , N.&A. An silcculan. 
(r. An 6ran G. An t-sil<;adain 
D. An or 'n oran J). An t-sileadan. 

I'lur. N.&A. Nah-oranan riiir. , N.&A.Na sileadanan 
G. Nan oranaii G, Nan sileadanan 
D. Na h-oruanaibh. D. Na sileadanan 
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An earann, / the poriimi. An seudag, /. the gem. 

Sing. N.&A. An earann      Sing. K&A. An seudag 
G. ISTa h-earainn G. Na seudaig 
D. An or 'n earainn D. An or 'n seudaig 

Plur. K&A. jSTah-earannan Plur. N.&A. Nat-seudagan 
G. Nan earannan G. Nan seudagan 
D. JS'a h-oarannaibh D. Na t-seudagan. 

EXERCISE IV. 

Airgiod in. silver, moneij (gen. airgid), Sporan, m. 
(an, 7i) purse, do, th;/. urlar, ?«. floor (-an, 71). duin, 
V. shut, dose,    urrani, m. honour, reverence. 

1. Cuir an t-6rd air an urlar. Thoir urram do na 
bkrdaibh. Do 'n ceann. Tha fithich air an t-sliabh. 
Thoir dhomh na t-seudagan. Diiin an dorus. Duin 
do dhorn. Do 'n laiinh. Air an laiuih. Ordag na 
laiinh.    Ceanu an sporan,* 

2. Give me tlie purse. Place the end of the j^urse 
on the table. Place the thumb on the door. Place 
the lamp on the floor. The leaf of the book. Close 
the purse. Put money m ^7; e('san) purse. The needle 
and the thread. The beak of the bird. The light of 
the lamp. 

THE SECOND DECLENSION, 

§18. The second Declension forms the genitive 
singular by inserting i after the last vowel and adiling 
e after the last consonant of the nominative; as brog, 
broige. 

* Nouns whose initials are sc, sg, sm, sj), or st, do not 
have an aspirate form. 
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Br6g, f. a shoe. 

N. & A.          G.            D. V. 
Sing.        Erog          broige       broig blirdg 
Plur,      Brogan         bhiog    brogaibh bhiogan. 

§19. EcLES.—1. Nouns whose last vowel is i form 
the genitive by adding e to the nominative. 

2. The dative singular feminine drops the final e of 
the genitive. 

3. The rules for the change of vowels (§1G.) are 
observed in the second Declension also; as, long, f. a 
ish!p, luinge; clann, m. & f. children, cloinne; iall, f, 
a thuiig, cille. 

Exception to §16 Eule 1.—Monosyllables in -o'j 
retain 0 in the genitive ; as brog, broige. 

EXERCISE V. 

dall 1. m. a blind person. 
Diardaoin, 2. in. Thursday. 
Diciadain, 2. m, Wedncsdai/. 
Di-domhnaich, 2. ?H. Sundaij, 
Dimairt, 2. m. Tuesday. 
glas. 2. / a lock (-an, n.) 
lann {y. lainn) 1./. a blade (of a knife, or a sword) 
iuchair, 2, /. (& 4), a key, ( an, y.) 
thainig e, he came. 

1. Air lamhaibh na glaise. luchairean nan glasan. 
Thainig 6 air Diardaoin. Thoir dhomh an t-airgiod. 
Cuir an lann air a' bhord. lall na broige. Thainig 
an long. Ciiir glas air an dorus. Thoir brt>gan do 'u 
cloinn.    Thoir airgiod do 'n dall. 

2. He  came   on   Wednesday.      Reverence   (give 
■verence to) the sabbath.    Give the money to a bljnd 
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person.    The key of the lock.    The children's books. 
He came to the ship. 

THE THIRD DECLENSION. 

§20. The third Declension forms its genitive singular 
by adding a to the nominative; as, ab, m. an abbot, 
aba; ^m, ni. a time, ^ma; ith, f. a ford, ^tha; loch, 
locha. 

Loch, m., a lake. 

N. & A.      G.             D. V. 
Sing. 
Plur. 

Loch       locha          loch 
Lochan    lochan      lochaibh 

loch 
lochan 

§21. No change is effected in the vowels of nouns of 
this Declension, except in the following words :— 

Full, /. blood, fola Aois, /. age, aosa 
Eeoil, /. fl(ts]i, fe61a Buain, /. reaping, buana 
Mil,/. 7io?;e2/, meala (-n, (7.) Criadh,  /.    day,   creadha 
Taois, /. dough, taosa (dat. creidh) 
Siiil/. eye siila Coluinn /.  a   body,  colna 
Samhainn, /.  HoUowmas,     (-ean, n.) 

samhna Clianihuinn,7W. a son-in-law, 
Gamhainn, m. a. yearling,     clcamhna (-u g.) 

gamhna. (nan, g) Eeothadh, m. frost, vehta. 
Fiacail, /. a  tooth,  fiacla Cnaimh, /. a bone cntimha 

(-n, a-) (-n g-) 
Druim, m. a hack, droma.   And some others.* 
Diithaich   /.    a   country, 

diithcha. 

* We shall give the parts of any others that may occur 
in the present work. 
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EXERCISE VI. 

Leam §81, R. fl and §85, R. 38. 

bias. 1. m tasle, flacour        do, of, out of. (sometimes 
written do) 

duine 6. m. a man (daoine) rinneadli, v. was made. 

1. Lens na sula. Thoir dhomh a' mhil. Bias na 
meala. Fuil agus feoil. Air muir. Rinneadh coluinu 
an duine de 'n chr^idh (§85, R. 38). Aois gamhna. 
Cnaimh do m' chnamhaibh * agus fe6il do m' fhe6il. 
Cnaimh-droma. Suil a' ghamhna. Cnamhan agus 
fiaclan.    Ge6n na lainne. 

2. The age of the horse. The raven's bones. Give 
nie a bite. The teeth of the yearling. The flesh of 
my body. Give dough to the birds. In the country. 
On my back. Concerning the lakes. The light of an 
eye.    The taste of flesh. 

THE FOURTH DECLENSION. 

§22. The fourth Declension forms the genitive 
singular by adding -ach to the nominative; as C6r, 
justice c6rach; lasair f. a flame, lasrach. 

§23.—Rules.—1. All nouns of this Declension are 
feminine. 

2. The dative singular is lUce the nominative. 
3. Nouns in -air drop ai before r in the genitive 

and other inflected cases : also nouns in -ir (almost all 
of foreign deiivation) drop i before r in the same cases; 
as, staidhir, a stair, staidhreach. 

* Should be cbnJimhan. The repetition of the v sound 
of Jft after that oimh is a breach of Gaelic euphony. Observe 
that mo and do aspirate their nouns. 
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Lasair, a flame. 

N. & A. G. D. V. 
Sing.      Lasair lasrach lasair lasair 
Plur. Lasraiclieau lasraicliean lasraicbibh lasraichean. 

Siiipeir, supper. 

K & A. G. U V. 
Sing.      Suipoir   suipearacli      suipcir shuipeir 
Plur.   Suipeirean sliuipeirean suipeiribh   sbuipeirean 

XoTE.—Buaidh, /. victory has gen. buadhach; 
inneir, m manure, gen. innearach; uaighe /. a grave, 
uaghach, (but uaiglie is most frequently declined in 
the sixth Declension); leapa, /. a bed, gen. leapach 
(-ichean, n.) 

EXERCISE VII. 

bks 1. m. death. ghabh iad, they took, gained. 
1. Buaidh na c6rach. Uaighe a' chliamhna. Ge6n 

a' bhais agus bron na h-uaghach. Loapa bais. Suipeir 
na Sanihna. Ceann na leapach. Thoir cor do 'n dall. 
Lasair 16chrain Ge6nan re6ta. Ghabh iad am buaidh. 
Ceol na h-e6in. Ghabh iad an suipeir. Einneadh an 
staidhir. 

2. Give mo my supper. Give mo a bite of supper. 
Justice was done me (dlioinh). The music of the harp 
and of the birds. They gained tlio honour of the 
victory.    Give mo clay.    The light of the tlame. 

THE FIFTH  DECLENSIOK 

§24. Nouns of the fifth Declension form the genitive 
singular by dropping I in their last syllable ; as, mkthair 
f. a mother, mathar. Nouns of this Declension are all 
characterized by ai. 
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Athair, m. a father. 

N. & A.        G. D. V. 
Sing.      Athair       athar athair athair 
Plur. Athraichean athraichian athraichian athraichian. 

So decline mathair. ]S'"amhaid, an enemy, has nom. 
2^1. naimhdean. Other nouns of this Declension add 
-ean to the nom. sing, for the nom. plur. As, achlais, 
cm armpit, nom. JJZ. achlaisean ; seanair, a grandfather. 
Albainn, Scotland has no plural. 

EXERCISE VIII. 

Learn §82, E. 12, & §87, E. 52. 
brathair, 5. m a brother (-can n.) gaisgeach, 1. m. a hero. 
caor, 4/. a sheep (caoraich) sin dem. adj. that. 
Alastair, 5. m. Alexander. fo, prep, under. 
air son, comp. i^rep. for, for the sake of. 

1. Brathair m' athar. Fe6il caorach. Fearg nam- 
had. Brathair seanair Alastar. Gaisgeach na h-Albann. 
Thoir dhomh airgiod air son m' athar. Cuir sin fo ui' 
achlais. Thoir an leabhar sin do mo mhathair. Air 
son ceann an eich. 

2. Alexander's heroes. My mother's book. Give 
me my father's money. She gained the victory over 
(air) the enemy. The enemy's hero. Place that on 
the table.    Give me that sheep.   The head of the sheep. 

THE SIXTH DECLENSION. 

§25. Nouns of this Declension are indeclinable in 
the singular; as, la, m. aduij ; te, f. a female ; reachd, 
m. a statute. 

La, m. a day. 
N. & A. G. D. V. 

Sing.        La la la / la 
Plur.    Laithean    l^ithean       laithibh       laithean. 
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So decline filidh, m. a, poet, nom. pi. filidhean ; 
c5rr, a heron, f., c5rran ; dorsair, m. a door-keeper, 
dorsairean ; duine, a man, daoine. 

§26.—Eules.-—1. ISTouns ot this Declension ending 
in did, rr, and th, and pollysyllaltles form the plural 
by adding -an to the nom. sing. 

2. Monosyllables, ending in a vowel, form the 
plural by adding -than to the singular; except 1^ as 
above. 

3. Many dissyllables in a form the plural by add- 
ing -ichean, and some in e by adding -achan to the 
singular; as, nisge, vrater, m. uisgeachan ; bata, m. a 
staif, bataichean. 

4. The cases of the plural are generally alike, ex- 
cepting that the gen. indefinite and the vocative are in 
the aspirate' form. 

EXERCISE IX. 

beannachd 6. m, a blessing (-an) rioghachd, 6. /. a king- 
ite 6. /. a feather, quill (-an) dam (-an) 
luach, 6. m. value, loorth.      teiue, 6. in. fire (tointean) 

1. Thoir beannachd do m' athair. Thoir dhomh ito 
fithich. Ghabh iad luach an airgid. Luach caorach, 
Thoir reachd do 'n rioghachd air son na c6rach. 
Eeannachd air an gaisgeach! Tlioir suipeir do m' 
athair agus an gaisgeach.    Teine agus uisge. 

2. The value of the money. The bird's feathers. 
A fire of coal. The kingdom's laws. The heron's 
feathers.    Give that blessing to the kingdom. 

IRREGULAR Iv^OUNS. 

§27. The following nouns arc so irregular that they 
do not admit of being classified under any Declension : 
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Amhainn f. a river, sinrj. gen. aimhne dat, amhainii; 
2'lu7: nom. aimhnichean, dat. aimlinichibb. 

Aghainn f. a pait, sing. gen. aighne, dat. agkann ; 
plur. ?iom. aiglinean dat. aighnibh. 

Buidhienn, f. a band, sing. gen. buidhno & buidh- 
einn, dat. buidliinn; jjZre?'. nom. buidhnean, dat. 
buidhnibh. 

Bainis, f, a weddiny, sing, gen, baiijuse ; plur. 7iom. 
baiiinsean. 

Bruidhimi, f. speech_ sing. gen. bruidline, dat, 
bruidhinn. 

Brii, f. a helly, sing. gen. bronn, dat. broinn ; plur. 
nom. bruthan & bronnan, gen. bhronn, dat bruithibh. 

Bean, f, a woman, sing. gen. mna, dat. mnaoi; plur. 
nom. ninathan, gen. ban, dat. ninathaibh. 

Bo, f a cow, sing, gen. b(5 ^ boin, dat. b6 ; plur. 
nom. hk (sometimes batha), gen. bho, dat. ba. 

Bra, f a quern, sing, gen. brathaun, dat. brathainn; 
plur. nom, bratlian. 

Coinneal, f, a candle, sing. gen. c,oinn\Q plur. nom. 
coinnlean. 

Cii, m, a dog, sing. gen. coin, dat. cu ; j^lur. nom. 
coin, gen. chon, dat. conaibh. 

Dia, m. God, a god, sing. gen. De, dat. Dia; plur. 
nom. D6e and Diathan. 

Uisinn, /. a die, a cuhe, sing. gen. dlsne, plur. nom, 
disnean. 

Dil, /, a delnge, sing. gen. dilionn and dilinn. 
Deocb, f, a drink, sing. gen. dibhe, doi. dibh ; 

plur. uonu doochan and deochanuan, 
Braighe m. an upper paH (of the breast or of a 

district) sing. gen. bragkad aud braighc; num. i)lar. 
bniigheachan. 

a 
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Cn6, f. a md, simj. gen. cnotlian, dat. cnothainj 
nom. plur. ciiotban,  gen. cub. 

FidhioU, f. « fiddle, gen. f Mhle; nom. j?lur. fIdhlean^ 
Lardiorm f. Iicdin,  sing, gen, Laidrre,   dat. Laidin. 
Mac m. a son, sing. gen. vaic, dcd. mac; phir. nom, 

roic, ge?z. mbac, dat. rnacaiMi.. 
Maduinn, f. a morning, sing. gen. maicEne, daL 

maduinn ; plur. nom. maidnean. 
Mala, f an eyebrow, sing, gen, mBrlaidb ; plur. nom. 

malftichean. 
Lurga, f. a shank, gen, lurgann; nom. phir. luirg- 

nean. 
Lucb, f, a msicse, gen. India and lucliaim, nom. 

pfnr. luchan. 
Oisinn f an angle, gen. oiano, dat, oisinij; nomi. plur, 

oisnean. 
Obair, f. a work, gen. oibrc ; nom. plur. oibrichoan 

and oibrean. 
StiigbeiMl i an cfrrow, ge}i. grsighde ; nom. plnr. 

saigbdean. 
Sithionn i, venison, gen. sitbinn and sithne, 
Sliasaid f. the thigh, gen. sl(5i3(le and slt5isne ; mnn, 

plur. sl^istlean and ^(^asnean. 
Sgian f. a knife, gen, sgine «"?wf sgrsine ; nom. plur, 

sgeinean. 
Tarann t a nail, pin, gen. tMrue, nom. plur. 

tkirnean. 
Trtiigh f. a shore, gen. f ragbad; no7n. plur. tn\igbean, 
Talamb m, the Earth, land, gen. talmhainn. 
longa f, (I nail, claw, hoof, gen. ingnc ; nom. idiir. 

Ingiieau and \iJoan. 
Piutliar f, a. sister, gen. peathar, dat. piuthair; 

no7n. plnr. jjeatliraicboau. 
Eirinn f, Ireland, gen. Eurann. 
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EXERCISE X. 

Learn §8?, K 14 and §87, R 49. 

l^riseadh, 1. ?*i. a break, a.'  IwhXi'xxit, prcs. part. spealiiii(f 
dawning (-ean, (j.) bha r. w«-'<, ^/jere was, were, 

innis do v. tell if<. there iccre, 
tigli, 2. TO. « /(r>M^6(-an g). clnira ^j*v^>. gov.rjeiu fo(§87 
lej>rc/>. witli, ?>//, o/, II. 48.) 
Iain G. ?». Johii, luathas, 1. ni. swiftness. 

E5b]iann, 1. m. Ewen. 

L Briseadh na maidne. IMac mo brathar. Innls 
sin do bhuan an ligke. M&c lo Ala.^ar. Bias sithne. 
Thoir deoch do dh- Iain. Ceol na f idhle. Bha iad a' 
labhairt Laidne (§85. R. 43, «.) Chum na baiiise. 
Air bruaieh na h- aimhne. Oisinn na d\sne. Luathas 
saighde. Bainis mac piuthar beaii Alastar (§82,E. 12), 
Dcoch uisge. 

2. For (air son) a drink. He was speaking of 
Scotland. The honour of (the) work. The swiftness 
of the deer. The value of a cow. The son of the 
woman. The blade of a knife. The mil of my (m') 
thumb.    The land of the country. 

THE DISTINCTIO:ff OF SEX, 

§28. Males aresonietiines distinguished from females 
by a different word ; as, amailan, IIL U foal, ^inseach ; 
each, m. a horse, lair, a nmrc 

The space at our disposal does not permit us to give 
a full list in thi.s small book. 

§29. When there are not different words for the 
two genders, sex is distinguished :— 

1. By prefixing ban or hana for the female to the 
term denoting the male ; as arach, a dairynuM, 
bauarath ; gaisgeach, a hero, banaghaisgeach. 
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2. By prefixing hoc (a hiclt) to the term denoting 
the female of \vild animals, and coileach (a cock) to 
that denoting those of birds, for tlte ni-ale ; as earba, a 
roe, boc-earba a roehuck; smeorach a Vivu.-ihy coileach- 
smeiraich. Eoc and coileach govern the second part 
of the compoiinci in the genitive case. 

3. By qualifying the noun by the adjective ftorionn 
to denote the male, and boirwnn to denote the female ; 
as uan liorionn, a he-Iamh, uan boirionn, a she4amh. 

THE AD.JECTIVE. 

§ 30. An adjective is a word used to qualify a notta. 
Adjectives have two modes of declension:   the 

i%rst and Second Declensions. 

§31. General Rules. 1. The iwmlnative slncjiilar 
femiriine is formed by aspirating the nom. sing, mas- 
culine. 

2. The genitive and vocative singular masculine, 
and the nominative, dative and vocative singular femi- 
nine, are aspirated with or without the article. 

3. The dative singular masculine is aspirated with 
the article. 

4. Monosyllables whose last vowel is broad in the 
nom. sing. masc. form the plural by adding a to that 
case ; monosyllables whose last vowel is small in the 
nom. sing, masc. form the plural by adding e to that 
case. 

5. Monosyllables ending in a vowel and polysylla- 
bles form the plural like the nom. sing. masc. 

FIEST  DECLENSION. 

§ 32. Adjectives of the First Declension are declin- 
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ed in the singular in the masculine like nouns of the 
First Declension, an3 in the feminine like nouns of the 
Second. 

Deas, dheas, ready, right. 
K&A. G. D. V. 

ISC.    Deas dhois deas        dheis 
Dheas        dcisc dheis      dheas 

VlvLT. Masc.^Fem.\)Qa.sa.        deasa deasa      deasa 

§33. Irregular Adjectives of the First Declension: 
Odhar, imle ; hodliav, bhodluir, deaf. Thus decliucd: 
8ing. N.&A. G. D. V. 
Muse. boilliai'      bhnidliir      bodhar     bhuidhiu 
Fein. bhodhar    buidliir        bhiiidhir bliodliar 
Plur. M.^F. bodhar      bodhar budhar     budhar 

EXERCISE XI. 

Learn §83, R 16 and 17. 
coir, I. honest, virtuous.      gniomh, 3. m. an act (-aran, 
crlon, 1, liith. n.) 
breac, 1. sjyecMed. gii-n d'thainig (e), that (he) 
fial, 1. liberal, generous. came. 
ii, pron. he, him. is v, is, are.    M6r, 1. large, 
balbh, 1. \lumb. great. 

1. Cuir teine air. Tha an duine sin bodhar agus 
balbh. Ceann mna buidhir. Innis do m' athair gn-n 
d' thainigo air Diardaoin le ninaoi choir. Duine nihv 
ie mnaoi chr'm. Gamliaiun breac. Is fial a' bhean 
agus rinn i gniomh mor. Cuir diraeas* air an duine 
eucorach.* 

2. A little harp and a great poet. A virtuous deed 
is (Is)   Jcommeudable.*      Honour  (Place honour on) 

•See page 9. JWhen a *rord witliin brackets begins with 
a capital, it must be placed first in the sentence. After is 
place the adjective of the predicate. 
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the generous man. Tell my grandfather that he came 
with a speckled cow. The servant is deaf and dumb. 
Tlie right hand. God is liberal in his ('na) acts to the 
sons of men. 

THE SECOND  DECLENSIOISr. 

§34. Adjectives of the Second Declension are in- 
declinable except as indicated by the General Eules in 
§31. 

Cearr, ch&ivr, icrong. 

Sing.             N.&A. G. D. V. 
Masc.              C^arr chc^arr cearr chearr 
Fern.               Ch^arr ii'ATV ch&rr ch^arr 
Plur. M4F.   C&rra ci^arra o^arm c(jarra 

Exi SRCISE  XII. 

Learn §85,   R 35. 
NOTE.—All Avords useii in this and the subsequent 

Exercises which have not been given before or in the 
headings, will bo found in the Vocabularies at the end 
of the book. 

bu was, were,     tha &g^ra, I have ; tha agad, 
thou hast; tlia...,.aig, he has.     Fhuair mi, / received. 

1. Bu cheart an rsidh. B' f hada an oidhche. Tha, 
6glach math agam. Fhuair mi leabhar beag le sgeul 
ciatach air duine airidh. Thug e caor mh^r gheal do 
dh-Alastair agus clarsaoh tir do u' fhilidli. Bruach 
shleamhainn. lugharach liugh. Duin an dorus 
iochdrach. Clmir e (he put) oeann na h- iuehaire (t>r 
h-iuchrach) troimh an uinneig. 

2. He loas (Bu) a strong man. Thou hast a kind 
wife and a generous son.    He has a speckled cow ■with 
a ewoked horn.      A good   man has (Tha aig duino 
 ) honour.    Place the blue book on the round table. 
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The pants were made (Rinneadh) of good cloth. Give 
me thy little hand, 0 my son. 0 book, my silent 
companion ! my kind and unsparing counsellor. 

COMPAEISOX OF ADJECTIVES. 

§35. Adjectives of quality are inflected for Degree. 
There are three degrees called Degrees of Com- 

parison:—Positive, Comparative and Superlative. 
There are three forms of the Comparative, known 

as the First, Second and Third Comparatives. 

§36. 1. The First Comparative. In the First De- 
clension, the First Comparative is like the genitive 
singular feminine; mall, slow, moille; bkn,/a<>,bJiine. 

In the   Second Declension   adjectives   whose   last 
vowel is broad add a to tlie nominitive singular mas- 
culine, and adjectives whose last vowel is small add e 
to the same, for the First Comparative; as, bochd, poor, 
bochda ; reith, plain, reithe. 

2. The Second Comparative is formed by adding id 
to the First Comparative ; but if the First end in e, e 
is dropped before id ; as bochda, poorer, bochaid; 
baine,/ttiVe?', bainid. 

3. llie Third Comparative is formed by adding ad 
to the First Comparative ; but if the latter end in a, 
d alone is added ; as b^idhche, more heauti/ul, b6idh- 
chead ; dona, loorse, donad. 

§37. Use of the Comparatives. 1. The First Com- 
parative is used when two things are compared ; as, 
is ise 's boidhclie na t Una, she is prettier titan Winifred. 
This Comparative is also frequently used as a noun 
feminine of the Sixth Declension. 

2. The Second Comparative is used when two con- 
ditions of the same thing are compared ; cha bhoidhchid 
i sud, fZ/e is none the prettier for that;   cha bu nihisd 
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mi e, I ions none the worse for it; is feairrd mi na riiin 
e air mo shon, lam the better of what he did for me. 

3. The Tliird Comparative is a noun feminine of 
the Second Declension. It is used to express com- 
j)arison after the verbs rarh and cuir, and the preposi- 
tions ann and air. Tha mhin a' dol an daoiread, meal 
is becomivg dearer (lit. meal is going into dearness). 

EXERCISE XIII. 

Learn §83, E. 24 and 25. 

1. Ni 's glice na eunlaith nan speur. Is tusa is 
firinniche na mise. Eha e ni b' urramaiche na a 
bhraithrean. Tha an t-iasg a' dol an daoiread. Tha 
iad ni 's milse na a' mhil. Is luaithe iad na iolairean. 
Tha 6 ni 's sine na Seinaid. Tha an clarsach nis ann 
an deisoad.    Tha 6 dol an laigoad gach la. 

2. John is more handsome than James. I am 
more righteous than thou. Silk is becoming dear. I 
am older than Alexantler. The waggon ia now in readi- 
ness. Give mo a swifter horse and stronger harness. 
Ludovick is more liberal than Malcolm. 

§38.    IRREaULAR COMPARISON. 

Positive. 1 Comp. 
Beag, little. lugha, bigo 
Coir, proper. ci)ra 
Cumhang, narrow, cuingo 
D6gh, jjrohable, d6cha 
Doroh, dark, dorclia, duirche. 
Duilich, difficult. duilgho 
Din-, difficult, dorra 
Dugh, natural, diicha 
Furasda, easy. fusa 
Eaisg, Fagus, near. faisge, 
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Posltirc. 
Gearr, Goirrid, short, 
Geur, sharp, 
Ion, pro2)er,jit, 
lonmliuinn, desireable, 
I.uidir, strong, 
Math, Maith, good, 
Mor, great, 
01c  had, 
Teth, hot. 

1 Comp. 
gion'a. 
g6ire, geoire. 
iona. 
ionusa, annsa. 
treasa. 
fearr, feotha. 
mo. 
miosa, dona.* 
teotha. 

Toigh, toigheach, {^^e/^i'ecZ,}*'^'^^^' '^°°^** 

NOTE.—The Second and third Comparatives, when 
such exist, are formed regularly in tlie above Adjectives 
from the First, except the following : 

1 Comp. 2 Comp. S Comp. 
Geire, geuraid, geurad. 
Fearr, ieaird, fearras. 
Feotha, feothaid, fcothas. 
M6. moid, m6id, meud. 
Moisa, misd, olcas, miosad. 
Tocha or docha,    dochaid. 

§39. The superlative degree is merely the First 
Comparative preceded by a's and not followed by na; 
as, am fear a's truime dhiubh, the heaviest one of them; 
mar an t-6r a's gloine, as the finest gold; sagart an D6 
a's ro airde, priest of the mosi high God; so a' chaor 
a's f^arr 'nam measg, this is tlie lest sheep among them. 

EXERCISE XIA''. 

a, which, who, that, i, she, her, it, 
dha, to or for htm. Is fearr leam, I prefer. 
is fearr leat, thou, preferest,   is fearr leis, lie pjrefers. 

* Has also a positive dona, bad. 
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e SO cuid a 's gairbhe de 'n chraoibh. 

1. Is dona an gn\onih a rinn t^. B' Ihearr dha an 
clarsach na an fbiodhuill. Is fhearr leam rioghachd 
na 's saoibhiro na i sin. Tha e na 's blaitlio anns an 
tigh an diugli na air rathad. Tha Cailean ua 's lugha 
na Eobhann. Is 
Is fearr gliocas na an t-6r. 

2. There is nothing* sweeter than honey to the 
taste. There is nothing* sweeter than friendship to 
the soul. Love is stronger than fear, and more desir- 
able than gold. The night is becoming darlcer (going 
into darkness).    ('S ann) it is becoming smaller. 

I^UMERAL   ADJECTIVES. 

§40. Numeral adjectives are such as denote an 
exact number of the thing spoken of; as, seachd 
laithean. 

Cardinal numbers 
ordinal, B\XQ\\ as denote 

Cardinal. 
Aon 
da 
tri 
coithir 
coig, cuig 
se, sfea 
seachd 

8. ochd 
9  naoidh 

deich 
aon deug 
di\ dheug 
trl deug. 

10. 
11. 
12. 
13. 

are such as denote hoio many ; 
what 2)lace in order. 

Ordinal. 
1st an ceud, ??J. a'cheud, 

/. an t-aona, in. ^ f. 
2nd. an dara. 
3rd. an treas, triamli. 
4th. an ceathramh. 
.^th. an c5igeamh. 
6tli. an seathamh. 
7th. an seachdanih. 
8th. an t-oclidamh. 
9tli. an naoidlicamh. 

10th. an deicheamli. 
11th. an t-aona deug. 
12th. an dara deug. 

* Cha-n 'eil ni ann. 



ETYMOLOGY. 35 

Cardinal. 
20. fichead. 
21. aon tbar fhichead. 
22. da tlrar fliicliead. 
30. deich thar f hicliead. 
31. aon deug thar fhichead 32nd 
40. da fhichead. 
41. aon thar d^ fhichead 
50. deich thar da fhicliead 
51. aon deug thar da 

fhichead. 
00. tri fichead 
01. aon thar trl fichead. 
70. deich thar trl fichead 
75. cbig deug thar tri fichead 
80. ceithir fichead. 70th, 
84. ceithir thar ceithir 

fichcad. 79th 
deich thar ceithir fichead 90. 

97. 
fichead 

100. cbig fichead, ceud. 
127. c(5ud 'us seachd thar 

fhichead. 
1,000. mile. 
10,000. deich mile. 
1,000,000. mile mile, muil- 

lionn. 

Ordinal. 
20th. am ficheadamh. 
21st. an t-aona thar fhichead 
30th. an deicheamh thar 

Ihichead 
an dara deug thar 
fhichead 

an da fhicheadamh. 
an coigeamh thar da 

fhichead 
an deicheamh thai dk 

fhichead. 
an tri ficheadamh. 
an  treas  thar  tri 

fichead. 
an deich carah thar tri 

fichead. 
an naoidhearah  deug 

thar tri fichead. 

40th. 
45 th. 

50th. 

60th. 
63rd. 

seachd deug thar ceithir 80th. an ceithir ficheadamh 
90th. an deichcamh thar 

ceithir fichcad 
97th. an seachdamh deug 

thar ceithir fichead 
100th. an ceudamh. 
101st. an t-aona thar an 

ceud 
1,000th. am mileamh. 

1876. ochd ceud deug 'us tri fichead 'us .sia deug. 

NOTES ON THE NUMERAL ADJECTIVES. 

1. When the Cardinals are used absolutely the 
particle a is prefixed; thus, a ceithir; and then aon, 
da and ochd are aapirated; thus, a h-aou, a dlia, a 
h-ochd. 
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2. From aon to deich the numeral precedes its 
noun, in Cardinals and Ordinals. Fichead, da fhichead, 
tri iichead, &c., c^ud, mile, muillion, and their Ordinals 
also precede the noun. In the other numerals the 
noun comes after the unit; as, aon uair deug, (eleven 
hours), eleven o'clock; an dara duine deug tliar fhichead, 
the thirty-second man. 

3. Fichead, c^ud, mile, muillion take a noun in the 
nominative singular. Da takes a noun in the dative 
singular aspirate; and if another adjective be expressed 
the adjective is put in the nominative singular feminine. 
If the noun after da is governed in the genitive or 
dative, the singular is used and the other adjective 
agrees with its noun. Under all circumstances d^ 
aspirates its noun. 

4. A Cardinal with the noun uair, time forms 
a multiplicative expression; as, aon uair, 07ice, tri 
uairean thrice, three times, fichead uair, twenty times. 

5. The Cardinals aon, fichead, ceud, muillion, 
when used absolutely are nouns masculine. All the 
others, when so used, are nouns feminine. 

6. The Distrihutive numerals. Lctli, half; trian, 
third; ceithrcamh, quarter. The others are formed 
by joining cuid, a part, to the Ordinals; as, an 
deicheamh cuid, tlie twelth part, one-twelth. 

7. The Gollcctive numerals. The Collective nume- 
rals are nouns feminine which govern the genitive 
plural indefinite of nouns which accompany them. 
They are applied to persons only ; as, dithis mhac ; an 
triiiir bhard. They take an adjective plural and the 
article singular.    They are : 

2. dithis, {gen. deiso) 4. ceathrar, 
3. triuir, 5. coiguar, coignear.* 
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C. seanar, sianar, 8. ochdar, ochduar, 
7. seachdar, seachdnar,        9. naoinear, naonar, 

10. deichnar, deichar. 

IjiERCISE   XV. 
mi, pi-on. I, me agam (see §47.) 
cha-n 'eil is nut, are not,     so, this 

1. Tha mi nis ceithir bliadhna thar fhichead. 
Bha naonar mhac agam agus nis cha-n 'eil agam ach an 
ceathrar hheaga so. Thainig i, air an c6igeamh Ik thar 
fhichead. Do dhk mhnaoi 6ig. Anns an dk chuaich 
hhig. Prls an da eich. B' e aireamh armailtean a' 
mharc shluaigh fichoad mile do dheich miltibh. Is 
iaxl so deich miltean Ephraim. Is i an coigeamh h5 
a's f hearr dhiii uile. 

2. The twenty-second book. The hundredth wag- 
gon. You have nothing (ni's am bith) more handsome 
than that. This is my fifteenth exercise. Tliere are 
thirty days in June. The fourth of July. The 17th 
letter of the alphabet. Announce (give out) the hun- 
dred and twentieth psalm. The chief among (am 
measg) ten thousand. 

DEMOJv'STEATIVE ADJEdTIVES. 

§41. Demonstrative Adjectives are those which 
point out the thing spoken of; an la so, this day. 

A Demonstrative Adjective when used with a noun 
requires the article; as, an la so; and if is is implied 
the adjective precedes the article ; as, so an la, tliis is 
the day. But when joined with a pronoun the article 
is not used ; as, e so, this one ; so e, this is he. 

Demonstrative Adjectives are indeclinable. They 
are, so, this, these ; sin, that, those there ; sud, ud, siod, 
that, those yonder. 

* Wlieii two forms arc given either may be used as the 
speaker pleases. 
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INDEFINITE ADJECTIVES. 

§42. Indefinite Adjectives are adjectives of quantity 
wliich do not denote an exact number or quantity; as, 
nir bith, 'sam bith, any, -ever ; eigin, some ; cuid, some; 
iiiridh, certain. 

DISTEIBITTIVE ADJECTIVES. 

§43. Distributive Adjectives denote that the things 
spoken of are taken separately; as, gach, eaclt., every; 
uile, each, every ; eile, other ; le cheile, huth. 

EXERCISE XVL 

a h-uile fear, eoery man,        riut, (see §47, Ei). 
cha robh, loas not, icere not.  to 6, f. a woma)i, a female. 

1. Tha an cfi beag ud anns an tigh iid thall. 
Thainig a h-uile fear d'a ionnsuidh (to him). Gach 
ni a chuniiaic mi. Cha robh a h-uile duine clio 
rathail riut*. Ciod (what) air bith a rinneadh, rinneadh 
6 le Dia. Sud iad. So an duine. An duine so. 
Rinnoadh an leabhar so an Albuinn (dat.) Nuaidh, 
Thainig t(5 eile an raoir. Tha an duine ud na 's airdo 
na Uilleam.    Is e an duino so a's airde, 

2. This little town. He came from (o) yonder 
house. These twenty-four years were not more pros- 
perous. Give me that large book of songs. Every 
house in the town. Death was in every family. Each 
man has a work and a power to do it (a dheanamh). 
"Whatever ho was, ho was o ('n a) good friend. Every 
man was not as (olio) true as ho (ris). 

* riut, as thou. 
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THE   PRONOUN. 

§44. A pronoun is a word which stands for a noun. 
There are four classes of pronouns : Personal, Rela- 

tive, Possessive and Interrogative. 
Personal Pronouns are of two kinds: Suhstantivo 

and Preijositlonal. 

§45. A Personal Substantive Pronoun is a word 
whicli merely stands for a noun in the nominative or 
accusative case. There are three Pronouns of this 
class : First, Second and Third. 

Tlie   First  and Seco?id are inflected for  number 
only; the Third, for number and gender. 
First Pers. Sub. Pronoun, Sing. Mi, Mhi, /, me, 

Plur. Sinn, we, ns. 
Second "       " "        Sing. Tu, thu, thou, thee. 

Plur. Sibh, ye, yoii. 

Third   "      " "        Sing.i^'T'i'''^'^l""'\ •' \\,J. she, her, ) 
Plur. iad, they, them. 

There is also an emphatic form in use : 
Sing. Plur. 

First Mise, ndiise sinnc. 
Second Tusa, thusa sibhse. 
Third ICsan, ni, ise, / iadsan. 

NOTE.—Final « or e is fre(piently dropped in the 
emphatic form, excojit in the First Plural. 

2. The adjective feill, self, may also be joined to 
either form of these Pronouns for the purposes of 
emphasis ; as, mi fein myself; mise fuin, my own self. 

3. Tlie nominative of the Tliird Pronoun singular 
is sometimes written se, m. */, f., and the plural siad, 
m. &f. 
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4. In addressing superiors in age and rank the 
plural of tlic second person is used in this and the 
prepositional pronouns. 

EXERCISE XYIT. 

Learn §36, R 45. and §88, E. 51. 
am feasd, adv. evr, forever, tog, v. life, raise 
cho, adv. so, ad. dh',confr. for do.(See Voc.) 
'us, or 's contr. for agus.        ro, adv. very, much, too. 

1. Tlia mi na's socraiche iia blia mi. Cha robh 
mi clio brouacli 's cho dall. Tog iad am feasd. Bha an 
talanih uile dli' aon teangaidh agus a dh' aon cliainnt. 
Thainig sinne air Di-sathuirne, agus sibliso air Di-luain. 
Thug se 6 seachad. Bha iad rathail. Ghabli thusa a' 
bhuaidh. Cha-n e an duine ud e. Thainig thusa ro 
thrath. 

1. I am sick. He Avas not sick. You your-self ar® 
very kind. Thej'' came on Wednesday. You were 
not prosperous in that undertaking. He came very 
early. Eaise him to honour (§87, 11. 49, note). Give 
me the little child. 

§46. A Personal Frepositimial Pronoun is~a con- 
traction of the Personal Substantive Pronoun with a 
preposition. 

§47. We give the following list of Prepositional 
Pronouns as tliose which occur most frequently. 

Aig in the po;--(>ssion of, sing. 1. agam, in my pos- 
session, mine, 2. agad, 3. aige, m. aicef. plrr. l,againn, 
2. agaibh, 3. aca. 

Air, 071, concerning, sing. 1. orm, on me, concerning 
me, 2. ort, 3. air, r.i. oirre, / i)lur.  1. oirnn.  2.  oirbh, 
3. orra. 

Ann, in, sing. 1. annam in me, 2. annad, 3. ann, m, 
innie, f. plur. 1. annainn, 2. aniiaibh, 3. annta. 
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As, Old of, sing 1. asam, 2. asad, 3. as, m. aiste,/. 
2')hir. 1. asainii, 2. asaibh, 3. asta. 

De, of, off, sing. 1. diam, dhiam, 2. diat, dhiat, 3. de, 
dhe, m. di, dhi,/. plur. ]. dinn, dhiim, 2. dibh, dhibh 
3. dill, dhiu. 

Do, tn, sing. 1. domli, dhomli, 2. diiit, dhut, 3. da, 
dha, m. di, dhi, /. pbir. 1. diiinn, diiuinn, 2. duibh, 
dhuibh, 3. dhoibh (dhaibh). 

Eadar, between, j^lur. 1. eadaraiiin, 2. eadaraibh, 3. 
eatarra. 

Fo, under, sing. 1. fotham, 2. fothad, 3. fotha, m. 
foipo,/. j>?«r. 1. fothainn, 2. fothaibh, 3. fopa. 

Ga, to, in the direction of, sing. 1, h-iigam, 2. 
h-ugad, 3. h-uige, m. h-uice, /. plur, 1. h-ugainn, 2. 
h-ugaibh, 3. h uca. 

Le, with, sing. 1. leaiu, 2. leat, 3. lois, m. Icatha, /■ 
jdur. 1. leinn, linn, 2. leibh, libh, 3. Ic5, leotha. 

Mu, about, sing. 1. umani, 2. uniad, 3. uime, m- 
\n.m^&, f. j)lur. 1. umainn, 2. umaibh, 3, umpa. 

O or h\\o, from, sing. 1. uam, 2. uat, uait, 3 uaithe, 
m. uaipe,/. plur. 1. uainn, 2. uaibli, 3. uapa, uatha. 

lii, to, sing. 1. rium, 2. riut, 3. ris, m. rithe, /, 
j)?«r 1. rinn, ruinn, 2. ribh, ruibh, 3. riii, riutha. 

lliomh, before, sing. 1. romhain, 2. romhad, 3. 
roimhe, m. roimpe, f. plur. 1. romhiiiiin, 2. romhaibh, 
3. rompa. 

Thar, across, over, sing. 1. tharam, 2. harad, 3 
thairis air, ni. thairis oirre, /, pdur. 1. tharainn, 2. 
tharaibh, 3. tharta. 

Tfoinih, through, sing, troraham, 2. tromhad -3. 
troimhe, m. troimpe, /. plur. tromhainu, 2. tromliaibh; 
3. tfon^pa, 
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EXERCISE  XVIII. 

NOTE.—For phrases compounded of Is and a pre- 
positional pronoun with a noun or adjective, see section 
on Composite verbs, 

1. Cha-n 'eil again ach fichead. Is heag leam an 
tuaradal agus is in6r leani an dragh. Is toigh leam 
thusa agus do bhrathair. Is fada learn an rathad. 
Is beinn leam an t-5ran. Is cruaidh Icam an c^s, 
Thoir dha an t-airgiod. Thug (i leis an t-eaeh. So 
an 15chran againsa. Innis sud orra. Tha oridhe 
annad.    Eu bheag sud eadarainn. 

1. He took-cmay (thug) the ink with him. Ho 
esteems that man. I am acquainted with William. 
I delight in music and I hate discord. It beoomes 
him to say so (sin a vkdh). I think that heavy. I 
love learning for (air son) the mind and friendship 
for the heart.    I do not care for that. 

POSSESSIVE TRONOUNS. 

§48. The Possessive Proiiouns are adjectives corres- 
ponding to the personal substantive pronouns.      They 
are three and are inflected for number only. 
First Possessive Pronoun, mo, mij, sing.: ar, j^iur. our. 
Second      *' " do,  t?iy,  sing.;   bhur, plm\ 

your. 
Third       '* *'        a, Ms, her, its; an, am, plur. 

their. 
NOTE.—1. The enclitics of emphasis are not con- 

nected with the possessive pronouns, but still aro used 
with them and suffixed to the nouns they qualify. 
These enclitics are: -sa for the First and Second 
.singular, -86 for the Third singular, when feminine 
•gan when masculine ; -ne for the First plural, -88 for 
the Second, and -san for the Third, 

\ 
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2. Mo, do and a when masculine throw the nouns 
they qualify into the aspirate form. 

3. The First and Second singular elide their final o 
before a vowel and after a preposition ending in a vowel, 
thus: ni', d'; and the 7'/^m^ singular when used instead 
of a masculine noun, is elide<l altogether before a vowel 
and its place is occupied by an apostrophe ('). 

4. Ann mo, in my, unn do, in thy, are contracted 
into 'am and 'ad. 

5. Ar and Uivr take n- before a vowel; and a 
feminine takes h-. 

EXERCISE XIX. 

1. Is mise fear-gleidhidh mo bhrathar. Is m^ mo 
pheanas. Is e ar dearbh-bhrathair 6 agus ar fe6il. 
Th^id mi sios do 'n uaigh a chum mo nihic ri br6n. 
Mur so (tftus) rinn 'athair caoidh air a shon. Is niiso 
do bhaiKjglach. Thainig i air a h-ais. Thug bhur 
I)ia fois duibh, agus thug c dhuibh an tir so. Tha 
an tuarasdal aoa. 

2. The value of my sheep and my cows. He took- 
away your horse with him. Thy death-bed. The 
thongs of his boots. Her face was as fair as (§88, R. 
54.) morning. His eyes were full (§83, R. 22.) of 
love.    Their hands are full of blood, 

RELATIVE PRONOUNS, 

§49. A Unlatice Pronoun is a Pronoun which con- 
nects two clauses in a sentence. 

There are three Relative Pronouns : 
The Affirmative, a, an, am, who, whom, which, that. 
The Negative, nach, who not, wham nut, which lud, 

that not. 
The Collective, na, the things ivh ich, the peraom who, 

all that, ichat. 
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§50. The noun to which the pronoun refers is called 
its Co relative- When the Co-relative is extended, a 
term of reference is introduced immediately before the 
Relative; as An Ti a ta beannaichte, agus a luhain 
cumhdach, Eigli nan righ agus Tighearu nan tighearna, 
neach nach faca duine 'sam bith. 

THE INTERROGATIVE PRONOUNS. 

§51. An Interrogative Pronoun is a pronoun which 
asks a question. 

There are three Interrogative Pronouns : 
Co] who? v-hieh?    Ai)pliod to living beings. 
Ciod ? wlud ■? lohut kind of ? 
Cia? icliich ?    Aiipliod to inanimate objects. 

NOTE 1.—An interrogative pronoun asks a question 
witliout the assistance of the verb Is to he, but when 
it implies the Relative, the verb to be is used. 

2. Interrogative pronouns precede the nouns to 
which they refer and the prepositions which govern 
them ; as co an duine 1 co as an triath ? co th' ann ach 
triath a' chiiil mhoir 1 

3. Co is sometimes used in the genitive case ; as, a 
broinn co an d' thainig an eigh 1 (Job 38, 29). 

4. If the subject of inquiry be in view or its gen- 
der and number known, the Personal pronoun is used, 
as, CO e an guth ?    (Oigh-nam-raor-shuil, 122). 

5. The interrogatives are also used in indirect 
questions. 

EXERCISE  XX. 

1. Co 6? Ciod (5 Slid? Co iad? Co i am 
boirionnach uasal ud 1 Co e am fear so 1 Is coma 
learn co tha aim. Co dhiubh thainig 1 Is aithue 
dhomh CO ritm (\    Tha fioa again ciod e rinn e. 
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2. Who is that youth? TF/n-.yf / (Co bu leis?) 
Whose book is this?' Which of them did it ? Who 
is that tall gentleman 1 What prince is that 1 Who 
came 1    Who is the poet that gave you that poem 1 

f HE VEEB. 

§52. A Verb is a word which asserts. 
Verbs are of three kinds: Transitive, Iiitrangitive 

and Copula. 
A Transitive Verb denotes action which passe* 

over to an object. 
A7i Intransitive Verb denotes action which does 

not pass over to an object. 
A Cojmla Verb is a verb which requires a noun, 

adjective or adverb to be joined with it so as to make 
a complete assertion. Verbs of being, becoming, feel- 
ing, groiciiig are copiila. 

§53. Conjugation is the exhibition in regular order 
of the several inflections of the verb. 

Verbs are inflected by voice, mood, tense, number 
and person. 

There are two voices : the Active and the Passive. 

§54. There are five moods: Imperative, Infinitive, 
Indicative, Potential, Conditional and Subjunctive. 

The Imperative Mood asserts in the form of a com- 
mantl or exhortation. 

The Infinitive Mood merely names the action denot- 
ed by the verb. 

The Indicative Mood asserts with certainty. 
The Potential Mood indicates desire or liberty to 

perform an action. 
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The Conditional Mood expresses a conditional action 
or state upon which another action or state depends. 

The Siihjutirtivi', Mood represents the action ex- 
pressed l)y it as contingent. 

§55. There are four tenses : Present, Punt, Second 
Past and Future. 

The Present Tense expresses action as being done 
in the present time. 

The Past Tense expresses action as being done in 
the past time. 

The Second Past Tense expresses an action as being 
done in some time previous to the immediate past. 

The Future Tense expresses an action as to be done 
in future time. 

FOEMATION OF THE TENSES.—ACTIVE VOICK 

§56. There are two jyrimary parts in the Active 
Voice from which all the other tenses are formed, 
namely: the 2tul pers. sing, present Imperative, and 
the present Participle. 

1.    In the Indicative Mood. 

The Present Tense is formed from the Present of 
the verb Bi, to bo, and the present jiarticiple; as, Tlia 
mi 'g radh, I say or / am saying. 

NOTE.—A of ay, the sign of the present participle 
is elided after a vowel. 

The Past is formed from the 2nd singular Impera- 
tive bj' aspiration ; as, I'huail mi, I struck. Eat if tlio 
verb begins with a vowel, this tense is formed by pre- 
fixing dh' (for do the old sign of the Preterite) ; if the 
verb begins with / pure, / is aspirated and dW is pre- 
fixed ; as dh' 6r mi, / gilded ; dh' f haighnich e, he en- 
quired. 
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The Future Tetisc is formed by adding -idh or -aS 
to the 2nd sing. Imperative ; an, faighnichidh mi, / will 
enquire; biiseas mi, / tcill break. 

2. In the Potential Afood. 

The Past Tenm is formed from the 2nd sing. 
Imperative by aspiration and by adding -inn for the 
1st person singular, and -adh for the otl»er j>ersons 
sing.; 1 st plural is like the same in the Iinperative ; 
and the 2nd and 3rd plur. arc like the same in the 
singular. 

8.    In the Conditional Mood, 

The Present and Past Tennes are like the .wme in 
the Indicative with the particle nla prefixed. 

The Second Past tense is like the Past Potential 
aspiration being removed, and the particle na-n pre- 
fixed (modified into na-m before labials.) 

The Future tense is like the Future Imlicative in 
-as and the particle ma prefixed. 

4. In the Subjective Mood. 

The Piesent tense is formed from the Present 
Subjunctive of the verb Bi and the present Participle. 

The Past tense is formed from the Past Indicative 
by prefixing gu-n do, contracted into gu-n d' before a 
Vowel or silent/A or th. 

The Second Fast tense is formed from the Second 
Past Conditional by changing na-n into gU-n and 
na-m into gu-m. 

The Future tense is formed from the 2nd. sing. 
Imperative by prefixing gu-n or gu m. 

5. In the Infinite Mood. 
The Present Tense is formed by 3uiri.x.ii)g • adh to 

the 2nd sing. Imperative. 
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6.    Participles. 

A Purticiiilc is a word that partakes of the nature 
of a verb and an adjective. 

The Present Participle is formed by prefixing ag 
and adding -adh to the 2nd sing. Imperative. 

The Past Participle is formed by adding to the 2nd 
sing. Imperative, -t9 if its last vowel be small, and -ta 
if that vowel be broad. 

§57.   Copula Verb—Bi, to be—Affirmatively. 

IMPERATIVE MOOD. 

Present Tense. 
SINGULAR. PLURAL. 

1. Bitheam, Let me he, 1. Bitheamaid, let ns he, 
2. Bi,orbithusa,be,bethou 2. Bithibh, he ye, he you, 
3. Bitheadh 6 (i),  let him 3. Bitheadh iad,   let  them 

(her) be. be. 

INFINITIVE MOOD. 

Present Tense, Gu bhi or a bhi, to he, to he ahout 
to he.     Bith, 6.   m. being. 

INDICATIVE MOOD. 

Present Tense, Past Tense. 

SINGULAR. SINGULAR. 

1. Ta or tha mi, I am,        1. Bha mi, I was 
2. Tha thu, thou art, 2. Bha thu, thou wast 
3. Tha e, he is, 3. Bha e, he was 

PLURAL. PLURAL. 

1. Tha sinn, we are, 1. Bha sinn, rve were 
2. Tha sibh, you are, 2. Blia sibh, you were 
3. Tha iad, they are. 3. Bha iad, they were 
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Future Tense. 
Sing.  1. Eithitlh mi, / shall or will he 

2. IJitliidh tu, thou shalt or wilt he 
3. Eithidh t-, he shall or will he 

riur.  1. Eithidh sinn, ice shall or icill, he 
2. Eithidh sibh, you shall or will he 
3. Eithidh iad, they shall or will be 

POTENTIAL MOOD. 

Past Tense. 
SING.  1. Ehithinn, I could or would ho 

2. Ehitheadh tu, thou couhlst or wouldst he 
3. Ehitheadh e, he could or shoidd be 

PLUR. 1. Ehitheamaid, ice eoidd, SfC, he 
2. Ehitheadh sibh, ijou could, i^-c, he 
3. Bhithcadh iad, they could, tj-c, be. 

CONDITIONAL MOOD, 

SINGULAR. SINGULAR. 

1. Ma tha mi, if I he 1. Ma bha rai, if I were 
2. Ma tha thu, if thou he    2. Ma bha thu, if thou loert 
3. Ma tha e, if he he 3. Ma bha e, if he tcere 

PLURAL. PLURAL. 

1. j\ra tha sinn, if we be      1. ]Ma T)lia sinn, if we were 
2. Ma tha sibh, if you he    2. ila bha sibh, // you were 
3. ]\Ia tha iad, if they he     3. Ma bha iad, if they were. 

Past Hypothetical Tense. 

SING.  1. Na-n robh mi, (/" 7 ^werc 
2. Na-n robh thu, if thou wert 
3. Na-n robh e, if he were 

PLUR. 1. Na-n robh sinn, if we were 
2. Na-n robh sibh, if you were 
3. Na-n robh iad, if they ivere 
3 
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Second Pmt HijiMthdicaJ. 
SING.  1. ^fa-m bithinn, if I had been. 

2. Na-rrt brtboadb in, if thou hadst been 
3. Na-m Mtbeadh c, // he had been 

pLUifc L Na-ni bitbeamakl, if ife had been 
2. Nam bithendh sibb, if tftjii hud been 
3. Na-m bifcl?ea(th iat), if tkegr had been., 

Future Tense, 
SING.  1. Ma bhitbcas mi, if I shall or will l>e 

2, ila bhithoas t», if thou shalt or wilt be 
3. Ma bbitlieas 6, if he sha'l or teill be' 

PLUR. I. Ma bbitheas sinn, if we shall, ^-c., be 
2. Ma bhitheas sibh, if ym( shall, ^-c, be 
3. Ma bhitlrcas fad, if they shall, Spc, ?>» 

SUBJUNCTIVE MOOD. 

Present Tense. 
SING.  1. Gu blioil mi, that I am 

2. Gu bhoil tbn, that thou art 
3. Gu ])beil t^, that he is 

PjbUB. 1.  Gu bheil sinn, tlmt we are 
2. Gn bheil .sibh, that you are 
3. Gu bheil iad, that they ara 

Pmt Tense. 

SING.  1. Gu-n to\A\ mi, that I was 
2. Gun robh t.hii, that thou irad 
3. Gu-n robh e, ///'(/ he was 

Pi.UR. 1. Git-n robh sinn, that tee were 
2. Gu-n robh sibh, that you were 
3. Gu-u robh iiul, that they were 

Stecond Past Tense. 
SiNO.   1.  Gii-ni bitliiim, that 1 had been 

2. Ou-m brUieailh tii, th(d thou hadst been 
3. Gu-m bitheuiUi e, that he had been 
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l\.vn. 1. Gu-ra bitheactai<l, M«/ we had hccn 
2. Gu-iii bitlieadh sibli, th(ft ijav hud been 
3. Gu-!i! biliut'adli iad, llud ilicij had heen 

Ftiturc T€iis^ 
8iXG.  1. Gn-ni bi mi, tltut I xkall-fji' Kill ho 

2. Gu-iii bi tiiii, that thou fhall or wilt "be. 
?>. (Ju-ni In (!■, thdt lie shall, ifc, he 

PLUK. L Gu-in bi siiiii, ih/d ice dndl, ijr., ?>e 
2. <ju-m bi riibk, that you a/ud/, 4'<-'., he 
3. Gu-iu bi iad, that they dt-cdl, ^x., he 

PAIlTICtPLES. 

PRESENT, I>ith, n. G ni. heiii^.    SECOND PAST, air bitt, 
itaciiig :hieien. 

EXERCISE XXI. 
'na, 'nad, 'na, 'iiar, 'luir, 'nan or 'nain, (in my, in 

llnj, in his or her ^'C.) are used as particles of iiefcrence 
before nouns di'iioting COIHIICKHI, trade or profession, 
•and are rendered into Jingjish by tbe indtifinite article 
u ; as, tha esan 'na sliaor, he is a carpeiUer. 

1. Tha Eobhann 'na ghille coir. Bha an duine a 
fliuair bas 'na. fliilidk taghta. Blia feaiiiis eiidheil 
againn. Tha ingnean fiida ort. Thuirt e (he said) 
gu-ii robh niise coacr. Is sona learn gu bheil 6 toilichte. 
iv^a-m bitbinjii an sud bliitheadh esanaun maran eeudna. 
Ma tha thu 'nad charaid dhoinh. 

2. If he is kind, he is also guuerous. If I were 
there. I fear that he is unhappy. He is a friend to 
rae. He is dear to all. He shall be a hero in his^lay. 
We should be thci-e.    He said that John was righi. 

§58.   Copula V<jrb—Bi, to ba—Negatively. 

IMPERATITJ; MOOD. 

Ka. bitbeam, &c., as ailinnativfijy, wiih na. 
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I^fDICATlv^!! Moon. 

Present, Clia-n 'eil mi,   &c.      Past, Cha lobh mi, &c. 
Future, clia blii mi, &c. 

POTENTIAL MOOD. 

Past, Cha bhithiim, &c. 

CONDITIONAL ]\IOOD. 

Present, IMur 'oil mi, &c. Past, Mnr robh mi, &c. 
Secondj)ast, Murbithinn, &c.   Future, Mur bi mi, &c. 

SUBJUNCTIVE MOOD. 

Present, Nach 'eil mi, &c.        Pafjf, Nach robh mi, &c. 
Second past, ITach bithinn,&c. Future, liach bi mi, &c. 

§59. Copula Verb—Bi, to be.—Interrogatively. 
INDICATIVE MOOD. 

Present, Am bheil mi 1 &c.        Past, An robh mi 1 &c. 
Future, Am bi mi ? &c. 

POTENTIAL MOOD. 

Past, Am bitliinn 1 &c. 

§60.    Copula Verb, Bi, to be.—Negative-Inter- 
rogatively. 

INDICATIVE MOOD. 

Present, Nach 'eil mi 1 &c.      Past, Nach robh mi 1 &c 
Future, Nach bi mi? &c. 

POTENTIAL MOOD. 

Past, Nach bithinn ? &c. 

§61. Copula Verb—Bi, to be—Impersonally, 
INDICATIVE MOOD. 

Present, Affir. Thathas or thathar. 
"        Ne;/.   Cha-n 'eileas or 'eiloar. 
"        Inter. Am blicileas or bheilear? 
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Past, Affir. Bhathas, bhathar or bhatar. 
"    Neg. Cha robhar or robhas. 
"    Inter. An robhar or robhas ] 
Future, Affirm. Bitcar or bithear. 

"        Nrg.      Cha bhitear or bhithear. 
"        Inter.    Am bitoar or bithear ] 

EXERCISE XXII. 
Learn §85, E. 31 and 33. 

Exs. Am bhcil au leabhar agad]    Cha-n 'eil. 
Have you the book ? / have not. 
Ciod e tha agad*'?    Cha-n 'eil dad. 
What have you ?    I have noihln//. 
Cia meud cloinne tha agad 1        Triiiir. 
H<nv many children have you 1    Three. 
Cha-n 'oil da Dhia ann.   Chan 'oil ami ach a h-aon. 
There are not two Gods.    There is only one. 

NOTE.—Ged, though, although, in a negation takes 
tlie interrogative form of the verb after it ; in an 
aiiirmation it takes the place of cha.    C ait, where ? 

1. Ged robh e air a' bhata. Ged nach 'eil iiis ann 
ach a h-aon, bha a tri ami aon uair. Mur robh mi 
cinnteach, cha bhitheadh an danachd so agam. Cha 
bhi deich daoiiic thar fhichead uvn (there, lit. in it). 
Am bheil ni air bith do-dheanta do 'n Tighearn'? C' 
ait an robh thul Cha n 'eil cuimlme air na nithibh a 
bha ann roinihe (heretofore); clia mho a hhios (neither 
shall) cuimhno air na nithibh a ta ri teachd (to come.) 
Bi glic, a nihic. Mur 'eil ni agad gu dioladli {to 2:>ay). 
Mnr bhiodh e air teachd (if he had not come), bhithe- 
aniaid (or bhiomaid) marbh le cianalas. 

2. Although I was there she was not.    If ho wore 

* Pronounce as if written tli' agad; and so wherever two 
vowel sounds couie together one is generally elided ; as, co 
an duine ud ? 
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on the boat.    ,// now therii be but (Mur nch) on", 
and if there were tliree, two are gone (air falbli). No- 
thing is impossible to the Lord. Tlie field was all 
grown (air f<\s) over (suus) with thorns. It (i5) was not 
grown over with nettles. If he be not at home, he is 
at the store. Have you my black bookl Ihuve (Tha). 
Is he a good man ? I am not certain. 

§62.   Regular Verb—Glac, catch. 
IMPERATIVE MOOD. 

Present Tense. 
SKVO.  1. Glacam, let in", catch 

2. Glac, catch thou 
3. Glacadh 6, let him eateJi 

PLUR. 1.  Glucamaid, let us catch 
2. Glacaibh, catch ye or ijou 
3. Glacadli iad, let them catch 

Neg. Na glacam (1.), * let me nut catch. 

INFINITIVE MOOD. 

Present, Glacadh, ». 1. m. catching, act of catching. 

INDICATIVE Moon. 
Present Tense. 

SING. Tha (2.) 'glacadh, I aiii catching, I catch. 
PLUR. Tha a' glacadh, wc are catching, we catch. 
Neg. Cha-n 'oil 'glacadh, / am not catching, I do 

not catch. 
Inter. Am bhoil 't^ixcA'lliI Am I catching? do Icatch'i 
Neg.-Intcr. Nach 'cil 'glacadh? do I not catch i 

Past Tense. 
SiNo. & Pi.UR. Ghlao , I ccuight. 
Neg. Cha do ghlac , I did nut catch. 
Inter.  An do ghlac ? did I catch ? 
Neij.-Inter.  Nach do gblac ? di,<l I not catch ? 

* The figures witliiu brackets refer to the notes §6.5. 
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Second Past Tense. 

SING.  T>\m 'glacadh, / ?w« catchhtg. 
PLUE. Blia a' glacadh, wc were catching. 
Ncg. Cha robh 'glacadli, I was not catching. 
Inter. An robh 'glacadh t icas I catching? 
Neg.-Inter. Nach robh 'glacadh'?   loas I  not 

catching? 
Future Tense. 

SiXG. & PLUR. Glacaidh , I shall or ivlU catch. 
Neg.    Cha ghUic , / ehall or will not catch. 
Infer.   An glac ] shall I catch ? 

Neg.-Inter.     Nuch glac ? shall I not catch ? 

POTENTIAL JIOOD. 

Past Tense. 

SING.  1. Ghlacainn, 1 coidd or would ccdch. 
2 & 3. Ghlacadh , 

PLUR. 1. Ghlacaraaid, we could or icould catch. 
2 & 3. Ghlacadh , 

Ncg.   Cha ghlacainn, / could or would not catch. 
Ivtcr. An glacainn ? would or could I catch ? 
Neg.-Inter. Nach glacainn] would or could I "not catch? 

CONDITIONAL MOOD. 

Present Tense. 

SING.  Ma tha 'glacadh, if lam catching, if I catch. 
PLUR. Ma tha a' glacadli, if ice are catching, if tee 

catch. 
Neg. Mur 'eil 'glacadh, if I am not catching. 

Past Tense. 

SING. & PLUR. Ma ghlac , if I caught. 
Neg.     Mur ghlac , // I did not catch. 

Second Past Tense. 

SING.  1. Na-n glacainn, if I caught, or had caught. 
2 & 3.  Na-n glacadh         » 
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PLUR. 1. Jfa-n glacamaid, 'if ica caught, or had caught. 
2 & 3.  Na-n glacadh  

Neg.    Mur glilacainn, if I had not caught. 
Future Tense. 

SING. & PLUR. Ma gldacas  if I shall or icill catch. 
Neg.     Mar glac if I shall or lolll not catch. 

SuBJUNCTivK  MOOD. 
Present Tense. 

SING.  GU blicil 'glacadh, ^7ia^ 7 rt??i catching, that 
I catch. 

PLUR. GU blieil a' glacadh, tliat lue are  catching, 
that we catch. 

Neg.    Nach 'eil 'glacadh, tlint I am not catching. 
Past Tense. 

SING. & PLUR.  Gii-n do ghlac , that I caught. 
Neg.    I^ach do glilac , tliat I did not catch. 

Second Past Tense. 
SING.   1. Gn-n <^l-dcii'nin, t/iat I could or tvoidd catch. 

2 & 3. Gu-ii gliicadh  
PLUR. 1. Gu-n glacamaid, that we could or would catch. 

2 ife 3, Gu-n glacadh  
Neg.   Nach glacainn, that I could or would not catch. 

Future Tense. 
SING. & PLUR. Gu-n glac  tliat I shall or icill catch. 

Neg.    Nach glac tiiut I shall or icill not 
catch: 

PARTICIPLES. 

Present. A' glacadh, catching, in tlie act of catching. 
Past. Glacta, caught. 
Second, Past, air ghlaoadh, having caught. 

§63.   Notes on the Conjugation. 
1. To save space only such parts as are really neces- 

sary for the guidance of the   student are  given.     In 
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ne.gative conjugation the first person singular alone is 
set down; all the other persons may be formed by 
placing the negative particle or jiarticles before the other 
persons of the verb, changed, when change is necessary, 
after the manner of the part given. 

A series of dots ( ) has been introduced when 
there is no personal termination, to indicate tlie position 
of the noun or pronoun;   thus,  Pres. Ind. Tha  
'glacadh ; 1st sing, tha mi 'glacadh, / catch ; 2nd. tha 
thu 'glacadh, thuu eatchest; Srd. tha an duino 'glacadh, 
the man catches. In these cases the English of the 
first person has been given. 

2. Changes of ag, the sign of the Present Partici- 
ple.    It is written : 

1.) ag before a vowel; as, ag 61, drinking. 
2.) 'g between two vowels*; as, tha mi 'g ol, I drink, 
3.) a' before a consonant; as, a' bnaladh, striking. 
4.) ' between a vowel and a consonant; as, tha mi 

'glacadh. 
5.) ga before the possessive pronouns mo, do, and 

hhur ; as, Tha e ga mo thre5rachadh, he leadeth me ; 
tha e ga m' iarraidh, he is seeking me ; tha mi ga d' 
ionndran, / miss you. 

3. The Consuetudinal Tenses. The Future tense is 
used to express an habitual action, with a present 
signification; as, brisidh mi piob gach seachdan, / 
nsualhi l>reak a pipe atveek. More frequently present 
habit is expressed by the composite verb, is abhaist 
dhomh, it ig" my wont. The Past -tense, Potential 
mood and the Second Past Conditional and Sub- 
junctive, are used to  express habitual action of past 

* And before the Possessive Pronouns a, an, ar and 'ur; 
as, tha mi 'g a glacadh—'g a bhualadh, J am catching her— 
striking him. 
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time; as, ghlanainn e gach h\, / vin'd to clean It ci-orij 
day; mur bithinu Mol do 'n eaglais, if I icere not 
accuMonicd to tjo to chnrch. The Past Consuetudinal 
tense is also expressetl hy the Past tense of <s althaist 
dhomh, viz., b' abhaist dhonih, / was wont. 

4. The Second Pant Teiisa, Conditional and Sub- 
junctive, has a future signification as well as its past 
meaning ; thus, na-n glacainn, signifies if I had caught 
and (/1 should catch. 

The sign of the Second Fast Participle is some- 
times written by grammarians, iar, but it seldom 
occurs in that form in conversixtion or in print. So 
"vve have written it air, because our design is to 
introduce the student to Scottish Gaelic as it is now 
spoken and written. 

§G4. Formation of the tenses in the Passive Voice. 
1. In the Imperative Mood. 

The Present Tense is formed by adding -ar to the 
past participle Active. 

2. In the Infinitive Mood. 
See Note §G8. 

3. In the Indicative Mood. 
The Present Tense is formed from the present 

Indicative of the verb Bi and Xha j)ast jvtrticipl'. 
The Past tense is formed by adding -adh to the 

second person singular Imperative Active. 
The Second Past Tense is formed from the jiast 

tense of the verb Bi and the pjust participle. 
The Future tense is formed by adding -ar to the 

2nd pers, sing. Imperative Active. 

4. In the Potential Mood. 
The Past tense is formed by aspirating the past 

participle and adding -adh to it, 
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5. In the Conditional Mood. 
The different Tenses are formed from the corres- 

ponding Tenses in tho Indicative Mood by prefixing 
the particle ma *, except 

The Second Past Tense wliich is formed by prefix- 
ing iiSi-Il to the Past Potential unaspirated. 

6. In the Subjtineth^e Mood. 

The Present Tense is formed from the Present Sub- 
junctive of the verb Bi and the past Participle. 

The Past Tense is formed by prefixing gu-H do to 
the Past Indicative Passive. 

The Second Past Tense is formed by prefixing gU-n 
to the Past Potential Passive. 

The Future Tense is formed by prefixing gu-n to the 
Future Indicative Passive. 

§65. Regular Verb—Glac, catch—Passive Voice. 

IMPERATIVE MOOD. 

Preient   Tense. 
)SlKG. & PLUR. Glacat , Let me be caught. 

Ncfj.   Na glacar , let mo not Ix; caught. 

INDICATIVE MOOD. 

Present lense, 

SixG. & PLUR. Tha glacta, I am cavgld. 
Neg.   Chan 'eil glacta, I am not caught. 
Inter. Am bheil glacta] Am I caught? 

Neg.-Inter. Nach 'eil glacta? Am I not caught? 

Past Tense. 

StNG. & PLUR. rrhlacadh , I vas caught. 
Neg.     ('ha glilacadh , I vas not caught. 
Inter.   An ghifadh ? ivas I caught i 

Neg.-Inter. Nach ghlacadh ? was I not caught? 
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Second Past Tense. 
SING. & PLUR. Blia glacta, Iliad been caur/ht 

Neg. Cha robh glacta, / had not been caiKjht, 
Inter. An robh glacta'? had I been eoAight? 

Neg.-Iliter.   Nacli robh glacta?  had I not   bean 
caught? 

Future Tense. 
SING. & PLUR. Glacar , I shall or will be caught. 

Neg.   Cha ghlacar , / nhall or tvill not be 
caught. 

Inter. An glacar 1 shall I be caught ? 
Ncg.-Inter. Nacli glacar ? shall I not bz caught? 

POTENTIAL MOOD. 

Past Tense. 
SING. & PLUR. Ghlactadh , Ishoidd, would or coidd 

be caught. 
Neg.   Cha ghlactadh , I should ^c, not be 

caught. 
Inter. An   glactadh 1   Would,   ^c,   I be 

caught? 
Neg.I-nter. Nach glactadh ?  Would, ifc, I uot 

be cauglit? 

CONDITIONAL MOOD. 

Present   Tense. 
SING. & PLUR. Ma tha glacta, if I be cauglit, or if 

I am caught. 
Neg.   Mur 'eil glacta, if I be caught. 

Past Tense. 
SING. & PLUR. Ma ghlacadh if I were caught, or if 

I teas caught. 
Neg. Mur do ghlacadh if I ivere not caught. 

Second Past 2'ense. 
SING. &PLUR. Na-n glactadh // I had been caught. 

Neg. Mur glactadh if I had not been caught. 
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Future  Tense, 
SING. & PLUR. Ma  ghlacar if I shall  or  will  he 

caught. 
Ncg. Mur glacar if I shall  or  loiU not he 

caught. 

SUBJUNCTIVE MOOD. 

Present Tense. 
SING. &PLUR. GU bheil......glacta, that I am caught. 

Neg. ]S"ach 'eil glacta, that lam -not caught. 
Past Tense. 

SING. & PLUR. Gu-n do ghlacadh ,that 1 loas caught. 
Neg.   Nach do ghlacadh ,that  1 teas  not 

caught. 
Second Past Tense. 

SING. & PLUR. Gu-n glactadh.. ,   that  I had  hecn 
caught. 

Neg. Nach glactadh , that 1 had not heen caught. 

Future Tense. 
SING. & PLUR. Gu-n glacar , that I shall or will ho 

caught. 
Neg. Nach glacar , tliat I shall ov icill not he 

caught. 

§66.  CoDJ/igafliiii of a Verb with a Labial initial 
and a small final vowel.* 

Regular Verb—Bris, break—Active Voice. 
IMPERATIVE MOOD. 

Present Tense. 
SING.  1. Briseam, 2. Eris, 3. Eriseadh c, 
PLUR. 1. Briseamaid. 2. Brisibh. ^. 15risoadh iad. 
NLG.   Na briseani, &c. 

* To save space, one verb containing both these soui'ces 
of modification of inflexion, is given, instead of one for each. 
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INFINITIVE J\[OOD. 

Present, Briseadh, n. 1. m. (-eau g.), breaking, act 
of breaking. 

INDICATIVE MOODJ 

Present  Teuse. 
AFFIRM. Tha 'briseadh, lam breaking, I break. 
NEO.      Cha-ii 'eil 'briseadh, I ain not breaking. 
INTER.   Am bheil 'briseadh] Am I breaking ? 
K^EG.-INTER. Nach 'eil 'briscadh? Do I not break ^ 

Past Tense. Future   2'ense. 
AFFIRM. Bhris  Brisidh....i. 
NEO.       Cha do bhris  Cha bhris  
INTER.   An do bhris 1 Am bris 1 
NEG.-INTER. Nach do bhris 1   Nach bris 1 

POTENTIAL  MOOD. 

' Past Tense. 
AFFIRM. S. 1.  Bhrisinn,    2. & 3.   bhriseadh  

P.  1. Bhriseamaid,   2. & 3. bhrisoadh  
NEG.      Clia blirininn. 
INTER.   Am brisiim 1 
NEG.-INTER. Nach brisinn 1 

CONDITIONAL MOOD. 

Present    Tense. Past Tense. 
AFFIRM. Ma tha 'briseadh Ma bhris  
JS^EQ.       Mur 'eil 'briseadh        Mur do bhris  

Second Past Tense. Future Tense. 
AFFIRM. Na-m brisinn. Ma bhriseas  
NEG.       Mur brisinn Mur bris... 

SUBJUNCTIVE MOOD. 

Present Tense. Past Tense. 
AFFIRM. GU bheil 'bviseadli.    Oii-ii do ]»hris  
N EG.      Nach 'il ' briseadh.      N ach do bhris  
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Second Past Tense.                   Future Tense. 

AFFIRM. Gu-m lirisinn. fin-ni bris  
NEG.       Nach brisiiui. Nach bris  

PARTICIPLES. 

Present, a' brisoadh Pant, Bristc 
Semnd Past, air lilirisoadh. 

§67, Regular Verb—Bris, break—Passive Voi;;e. 
IMPERATIVE WOOD. 

PRESENT, AFFIRM. Bristear    NEG. Na bristear  

INDICATIVE MOOD. 

Present Tense, Past Tense. 

AFFIRM. Tha...bristo. IJhriseadh... 
NEG. Cha-n 'eil...biiste. Cha do blirisoadh... 
INTER. Am bheil...bnste'? An do bhiiscadh... ] 
NEG.-INTER. Nach'eU...bmte1 Nach do bhriseadli... 1 

Future   Ten»c, 
AFFIRM. Brisear  
NEO.      Cha bliriscar  
] .N'TER.   Am bvisear ] 
NEG.-INTEB. Nach biiseav 1 

POTENTIAL MOOD. 

Past Tense. 

AFFIRM. Bhristeadh  
NEG.      Cha bhristeadh  
INTER.    Am bristeadh 1 
NEG.-INTER. Nach bristeadh ? 

CONDITIONAL MOOD. 

Present Tense. Past Tense. 

AFFIRM. Ma tlia briste, Ma bhriseadh  
NEG,       Mur'eil briste, J^^ur do bhritstiadh,., ,. 
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Second Pant Tense. Future Tense. 
AFFIRM. Na-m bristeadh  Ma bhriscar  
NEG.       Mur bristeadh  Mur brisear  

SUBJUNCTIVE MOOD. 

Present Tense. Past Tense. 
AFFIRM. GU bheil . ...bristc. Gu-n do bhriseadh  
JSTEG.       Nach 'eil briste. JSTach do bhriseadh  

Second Past Tense. Future Tense. 
AFFIRM.  Gu-m bristeadh     Cru-m brisoar  
NEG.       Nacli bristeadh     liach brisear  

§68   Note on the Infinitive Passive. 
The Infiiiitlce Passive has several forms, but these 

may be reduced to two classes ; viz. the Infinitive of 
Purpose or Intent, and the Infinitive of Simple 
Futurity. The former is signified by a number of 
13repositions and combinations, as : 

ri bhi air a sgriobhadh, to he written. 
air son sgriobhaidh, to be un'itten. 
gu bhi air a sgriobhadh, to he written. 
gu bhi sgriobhta, to he written. 

The Infinitive of Simple Futurity has only one 
form, composed of the Infinitive of the verb Bi and 
the Past Participle Active; as, a bhi sgriobhta, to ho 
written, a bhi glacta, to he caught, a bhi briste, to he 
broken. 

EXERCISE  XXIII. 
1. Cha ghlac mi o an diugh. Glac a' luch sin. 

Cha do bhris e a' bhrk. IJhris a' cliLich an uinnoag. 
Mur do bhris so ort gun f hios is tu is coireach. Co 
bhris a' chlarsach ? Cha do bhris inis' e. ^N^ach do 
ghlac iad an gadaiche ? Cha do ghlac, ni ni5 a ghlacas. 
Nach glacainn e ? Cha ghlacadh. Nach brisiiin an 
gloin le aon buille ?     Cia fliada a bhriseas  sibh rao 
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chridho le briathraibh 1 Brisidh mi slos an tur so. 
Erisidh do sholus a mach mar a' mhaduinn. Brisibh 
suas bhur foarann treabhaidh. 

2. He broke the window. He did not catcli the 
mouse. If it were not broken. Who broke the ink- 
.stand t If he caught {2ncl Past,) him would he break 
his leffs and arms'? He will catch the poor man. They 
watclied to catch* him in his speech. They would 
catch the deer if I were with tliem. If "William were 
there they would not break the costly lamps with so 
little rebuke. 

§G9.   ConjIll/ati-0)i of a Verb loith— 

A Vowel Initial. F pure Iiiitial.|| 
Regular—Alp, engraft Fuiii, haJie—Verbs. 

Active Voice. 

IMPBRATIVK MOOD. 

Present   Tense. 

AFFIRM. Alpam Fuineam. 
XEG.      Na h-alpam ISTa fuineam. 

INFINITIVE  MOOD. 

Present, Alpadh, n. 1. rii. (ean, g.) l\iincadh, n. 1.TO.+ 

INDICATIVE MOOD. 

Present Tense. 

AFFIRM. Tha...'g alpadh. Tha 'fuineadh.j. 
NEG. Chan 'eil...'g alpadh^ Cha-n 'eil...'fuineadh.:{: 
INTER. Am bheil...'g alpadli? Am bheil...'fuineadh?J 
NEG.-INTBU. Nach'eil.. .'galpadM ]S^ach'oil.. .'fuineadM:}: 

*The infinitive of purpose in the active voice is express- 
ed by chum, and the Second Past or Future Subjunctive; 
see note to §85, R. 42. 

II .^n initial consonant is said to be pure when it is fol- 
lowed by a vowel.    X More fre(iuently Fuine, n. G.f. 
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Past Tense. 

AFFIRM. Dh'alp  Dli'f huin  
NEG.       Chad'alp  Clia d'fhuinu  
INTER.    An d' alp 1 An d' f hninii 1 
NEG.-INTER. JS^ach d' alp 1 Kich d' f huinn ] 

Future   Tense. 

AFFIRM. Alpaidh  Fuinidh  
NEO.       Cha-ii alp  Cha-ii fhuiun  
INTER.    An alp ? Au fhuiiin 1 
.NEG.-IXTER. Xacli ulp 1 Xach fhuinn 1 

POTENTIAL MOOD. 

Past Tense. 

AFFIRM. Dh' nlpainn. I)h' fhnininn. 
NEG.       Clia-n aljjainn. Cha-ii fhuininn. 
INTER.    An alpainn 1 An fhuiniiin 1 
NEG.-INTER. Nach alpainn 1 Is'^ach f huininnl 

CONDITIONAL MOOD. 

Present Tense. 

AFFIRM. Ma tha 'g alpadh.    Ma tha 'fuine 
NEG.       Mur'eil 'g alpadh.   Miir'eil 'fuine. 

Past Tense. 

AFFIRM. Ma dh' alp  Ma dh' fhuin  
!NEO.       Mur d'alp  Miir d'fhuin  

Second Past Tense. 
AFFIRM. Xa-n alpainn, ^NVm fuiuinn. 
NEG.       MiU' alpainn. Mur fuininn. 

Future   Tense. 

AFFIRM. Ma dli' .alpus         Tvla dli' fhuincMS  
NEG.     Mur alp , or Mur fuin  

Mur h-alp  
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SUBJUNCTIVE  MOOD. 

Present Ten.ie. 
AFFIRM. GU bheil 'g alpadh.     Gu bheil 'fuine. 
JS^EQ.       Mur'eil 'g alpadh.      Mur'eil 'fuine. 

Past Tense. 
AFPtBM. Gu-n d' alp  Gu-n d' fhuin  
NEQ.       iS^ich d'alp  Nuch d'Ihuiu  

Second Past Tense. 

AFFIRM. Gu-n alpainn. Gu-m fuininn, 
NEG.       Nach alpainn. Nach fuininn. 

Future Tense. 
AFFIRM. Gu-n alp  Gu-m fuin  
N EG.       Nach alp  Nach fuin  

P.VRTICIPLES. 

Present. Ag alpadh. A' fuine or a' fuineadh. 
Past.      Aljjta. Fuinte. 
Second Past. Air alpadh     Air fuine or fuineadh. 

NoTF..—From the analogy of the Active Voice the 
student will be able to construct the Passive Voice of 
these Verbs for himself. 

§70.   Verbs with Irregular Infinitives. 

1. Verbs ending in aich reject i before adding ndh; 
as, beannaich, bless, beannachadh, it. 1. m. a blessing. 

2. Verbs in ich preceded by a comouant, generally 
change ich into ea*h before adh ; as, aidich, confess, 
aideachadh. 1. m. a confession. Some verbs, however, 
reject the two correspondents and insert a before ch ; 
as, pairt, shun', partuchadh, 1. rn. a sharing dlcislon. 

3. Some v(!rbs rc^ject the vowels which constitute 
their final syllables, before OAUI ; as 
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Imperative. 
Am ail, 
Cagainn, 
anngail, 
Lruidil, 
coachail, 
cobliair, 
coisinn, 
caomliain, 
diobair, 
diogail, 
diibail, 
fogair, 
foghain, 
fosgail, 
fuasgail, 
fuagair, 
innis, 
lobair, 
iomair, 
liiisir, 
mosgail, 
seachainn, 
teirinn, 
toaruinn, 
tionnsgain, ) 
tionnsgail, J 
togair, 
tuaii'gin, 

4. Many other Infinitives are formed too irregular- 

GAELIC   CLASS-BOOK. 

Infinitive. 
hinder, amladh. 
chew. cagnadli. 
protect, 
poke. 

anagladh. 
bruiilleadh. 

change, caochladh. 
assist, cobhradh. 
earn,' cosnadli. 
spare. caomhnadh. 
forsake, diobradh, diobairt 
tickle. diogladh. 
double, dubla.lh. 
exile, fogradh. 
suffice, fdghuadh. 
open. fosgladh. 
untie, fuasgladli.j 
proclaim, 
tell. 

fuagradh. 
innsendh. 

sacrifice, iobradli. 
row, iomradh. 
teem, luisreadh. 
awake, mosgladL 
avoid, seachnadli. 
descend. tearnadh. 
save, tearnadh. 

begin, devise, 
( tionusgnadh. 
( tionnsgladli. 

incline. togradh. 
disturb. tuairgneadh.* 

* The imperative of these verbs (except in 2nd pers. 
sing.), and the parts formed from it, are contracted like their 
infinitive; as, togradh e, i; tograniaid, tograibh, togradh 
iad; tliograinn, thogradli tu, e, iad ; thogramaid, &c.—This 
list and note are from   MUNRO. 
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ly to be reduced to rule, so we give an ali>habetical list 
of those of most frequent occiirrence. 

LIST OF lEEEGULAE  INFINITIVES. 
Imperative. Infinitive. 

Abair, say, radh, raite, radhainn 
Acain, complain, acain 
Agair, claim, agairt 
Aithris, relate. aithris 
Aireaiiih, number. ^ireamh 
Aisig, restore, aiseag 
Amhairc, look. amharc 
Amais, eirrais , find, hit. amas, einneas 
At, swell. at 
Eagair, threaten, bagairt 

Bean, touch, f beantainn,   beantail, 
(      beanailt 

Eeir, bear, beirsinn, beireilt, breith 
Eeuc, roar, beucaich, beucail 
Bid, Hg, chirj). bldil, bigil 
Bkis, taste, blasad 
Eleith, grind, bleith 
PJeogliain, milk. bleoghan 
Eruich, It boil. bruich 
Bruchdj beleh. bruchdail 
Buin, deal with, buntuinn 
ISuail, strike. bualadh 
Euain, reap. buain 
Buanaiob, II. gain, buanachd 
lluachaillich. herd. buachailleaclid 
Enir, bellow, buirich 
Euirich, dig, biirach 
Cai]], lose, call 
Caidil, sleep. cadal 
Caith, wear. caitheamh 
Caisd, listen. caisdcachcl 
Can, say, sing. cantainn 
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Imperative. Infiidth-e. 
Casgiiir, vaH-^uisb, ca«!gairt 
Caoidh, laiiient, oaoidli 
Cavaicli, mend, ciiranih, Ciira<lh 
Ceangail, tie, ceangal 
Ceil, conceal. ceiltinn, ceilteadh, cleith 
C\iin, grow. clnntinn 
Cleaehd, 72 accnstoni, cleachduinn 
Claist, hearken, claistinn, claisdcioclui 
Cleasaich, sport, clesisachd 
Cobhair, help, cobhair, cobhradh 
Coimhoad, look, coiiuhead 
Coinihid, observe, coiuihead 
Coisich, walk, cojseachd 
Coisiim, earn, cosnadh 
Cosd, cosg. exi)en(l. cosd, cosg 
Crigair,     handle awkwardly,cragairt 
Creach, R rob. creach 
Creid, believe. ere id si nn 
Cum, keep. cumail 
Cluinn, hear. cluinjitinn, cluinntei! 
Cuir, ])ut, place, cur 
3)ean, R do, deanamh, 
Deoghail, suck. deoghal 
Did, R pay, diol 
Diobhair, vomit, diobhajrt 
Dion, protect. dion 
Dochaiun, R injui-e. dochann 
Dbirt, spill, d6rtadh 
i:>r{iigh, j)enetrate. driighadli 
Duin, shut. diimidli 
Diiisg, aM-ake, dusga<lh 
Diiraig, desire. durachdaiuu 
Earb, trust, earbsadh 
Ijlinch, rise. eirigh. 
Eisd, hear, cisdcachd 
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Eug, 

Jill Ml 

Inftnitlve. 
die. 6ug 

Fadhair, temper, fadliairt 
Fag, leave. fagail 
Faic, see, fiiicinn 
Faigh, receive, faighinn, faigheil, faotainil 
Falbh, go, ialbh 
Falaich, hide, falnch 

Fan, wait. 
f fantainn, fantail, funailt, 
(     faijacbd,-ainn 

Fks, grow, as 
Fcith, wait. feilheanih 
F6uch, look. fc'uchainn 
F^gair, banish, ftgradh 
Foghain, s\ittice. 16ghnadh, ftghnachdainn 
Figh, R weave, fighe 
F6ir, assist. fbirinn 
Freagair, answer. freagairt 
Fosgail, open. fosgladli 
Fuaigh, sew, - fuaigheal, fnaghal 
Fuilig, fuiling, suffer, fulang 
Fuirich, stay, fui reach 
Gabh, take. gabhail 
Gair, laugh. gaireachdaich 
Gairni, R. call, gaimi 
Geall, R. promise. gealtuinn 
Gearain, complain. gcaran 
Goill, R. yield. geilltinn, gdilleachdainn 
Guum, low, gcuniraich, geumnaich 

Gin, gion. ,»g».. produce. I «";«-;,,„tf"i"» 

Glaodh, cry aloud, glaodhaich,ach 
(ilui.s. move. ghiasad 
Goir, crow, guir.sinn 
Gog, cackle. g-.gail 
Greas, hasten, grea.sad 



72 GAELIC  CLASS-BOOK. 

Iin2)ei ative. Infinitive, 
Guidh, pray. guidhe 
Guil, weep, g"l, g;il, 
lath, R. encircle, iath 
lar, ask. iarraidh 
Imich, go, imeachd 
Imlich, lick. imlich 
lomraidh, mention, iomradh 
lomaiii, drive. ioman 
lomair, wield. ioraairt 
lonnail. wash. ionnlad 

tnndrig, enter, f inadriginn,    inndrinn, 
(     inndreachdainn. 

Innis, tell. innseadh 
lonndrain, miss, ionndrain, ionndran 
Labhair, speak labhairt 
Laidh, lie down, laid he 
Leighis, cure, leigheas 
Leag, fell, throw dowu,leagail 
Leig, pernut, leigeil 

Lean, follow, f leantainn, leanailt, leanmh- 
(     uinn, leantail 

Lt^um, leap, f leum, leumraich, leuniart- 
(     aich 

Liubhair, deliver, liubhairt 
Lomair, clip, shear, loraairt 
Magair, crawl, magairt 
Mair, last, mairsinn, mairerrchd 
Marcaich, ride, marcahd 
Meal, enjoy, niealtuinu 
Mcas, E. estimate. meas 
Miiin, minge, niiin 
Naisg, bind, join, nasgadh 
Nigh, wash, nighe 
t Oirlis, vomit, 5irlis 
toi, drink. ol 
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hnpcrative. Infmilke. 
rill, E retiWH, piUtinn 
Plosg, pant. plosgartaich 
Ran, roar. ranaieh 
Kiv'g, reach. Tuigsinu, ri'iighcachl 
Euith, run. ruith 
Saltair, trample, saltaiTt 
Saoil, think, saoilsinn 
Seall, see, look. sealltuinii 
Seas, -stand. seasamk 
Seinn, sing. 8(5inn 
•Sgal, scream, sgalartaich 
Sgairt, call aloud. sgairtcachd 
Sgar, R, separate, sgarachdainR 
Sgath, E. iop. figath 
«goilt. split, sgoltadh 
Sgrios, desteoy. sgrios 
Sguir, desist. sgur 
Sian, shriek, yell. sianail 
8\olaidh, strain, filter. sioladh 
Siubhail, travel. siubhal 
8mut, R. sniff. smutail 
Snamli, swim. snamh 
Snioiuh, spin. sniomh 
Srann, snore. srannaii 
Streap, K climb, streap, strcapail 
Suidli, sit, suidhe 
Tabhair, give, tabhairt 
TachiTiis, wind, tachras 
Tachair, meet. tachairt 
Tagair, plead, tagairt 
Taghail, visit. taghal 
Taisg, R. lay up. tasgaidh 
Talaidli, caress, lame, taladli 
Tairg, offei-. tairgseadh 
Tarruing, draw. tarruing 
Teasd, 

4 
die, fail, teasd 

73 
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Iinj>erative. Infinitivtr^ 
Teasiiirg, save, teasafrgin 
Teanudaidh 

[   tUTlly Tionntlaidh teanndadh, tionndadlB 

Teanail,tionail,gather, teanal, tional 
Teirig, weap ottt, teirgsinn, teireachdainn 
Tekrn, R decliive. tekniadh 
Tig, tliig. come. tighi nn, teachd,- tigheaeb<S 
Tilg, R. throw. tilgeil 
Tog, im, togail 
Togair, incliiw,. togairt, togradli 
Tomhaisy measure,. tomhas 
Treig, forsake^ tpeigsinn) 
Triall, march,- *riall 
Trod, scold, *rod 
Tuirling, descend. tuirling 
Tuir, i?. Jatiient> tiirsadh 
Tuit, fall, tuiteam 
Tuig, imderstand. tuigeil 

1 71.   IRREGULAK VERBS, 

There are ten Irregular Verbs : 1. Ahair, aay, recife^ 
2. Beir, been; brhtg forth;* S. Chiinn, hear; 4. I>eai>, 
do, makef 5. Faic, SKe; & Faigb, (jet; 7. liach, 170; &, 
Euig, ?"erts7( / 9. Tl)ig, ccwne/ 10. Tlioir, (7?t'e. Of these 
"We give the Iixlicative and Potential Moods with the 
Participles, fromi which the otliwr })»rts inay be fonned, 
in this ttible the student must &npj)ly tlie Particle» 
in the Negative and Inten-o^tive lbm>a. 

ACTIVE  VOICE—INDICATIVE MOOI>. 

Past Tense. Fultrre Tense. 
Affirm. Neg.^Inte)'.   Affirm. Ne//. ^ Inter, 

L Thubhairtt   dubhairt     their abair. 

* Beir air means to seize ;   as, rug e orm, he seized me. 
X Thubhairt and dubhairt are also written thirirl and duirt. 
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Past Tense.                           Future Tense. 
Affirm. Nefj. 4" Infer.   A^ffirm. Neg. 4" Inter. 

1. Eng d' rug         beiridh beir.^ 
3. Chusla cuala^         cluinnidh cluinn* 
4. Einn d' rinn       nl dean 
5. Chunnaic faca^           chi faic.^ 
€. Fhuair d' fhuair   gheibh faigh.1 
7. Chaidh deacliaidk theid tcid. 
■8. Eainig, niig   d' rainig    ruigidh Tiiig. 
9. Thainig d' thainig  thig tig. 
10. Thug d'thng        liheir 

T'oTEiTTiAi.  MOOD. 
Preaent  Tense. 

ioir. 

AMrm, Hf-'g. ^ Inter.   Affirm. JVcg. Sf Inter. 
1. Theirinii abraiun.       C Oheibhina faighinn.* 
2. Bheirina beirinn.'*      7. RaehaaiMa rachainn. 
3. Chhiinninn duinninn.*  8. Euiginu ruiginn. 
4. Dhoanainn deanainn.     9. TlkJgiuH tigiiin. 

L A2 ; radh 
2. A' breith 
3. A' cluinntinu 
4. A' deanam'k 
5. A' faicinn 

■5, Chithina     faicinn. ^     10. Bhoiriiia toiriaH,tiigaiiui 
PARTICIPI.FS. 

Present. 
6. A' faotainn 
7. A* dd 
8. A' ruigsinn 
9. A' tcachd 

10. A' toiit 
Pan. 

2. Beirte. 5. Faicte. 
4. Deanta. 

The Second Past Participle of the others—fonnecl 
hj placing air before their Infinitives given in §70—is 
<used instead of the Past Participle. 

§72. DEFECTIVP: VERBS. 
1. la mi, lam, it u I. 

*A.'5jHrated after eba or cba-n. 
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INDICATIVE MOOD> 

Present Tense. Past Teiisei. 
AFFIRM. IS  Bn  
NEG.       Cha  Chabu  
INTER. 1. Am mi? An ? Am bu ? 
iTEG.-iFTER. Nach , ]N"acIi bu ? 

CONJMTIONAK   MoOIX 

Present Tense. Second Past Tensei. 
AFFIRM. Ma 's....., Na-m bii  
iN"Ea       Miir  Mur bu  

SUBJUNCTIVE MOOD. 

Present Tense. Past Tense.. 
AFFIRM. Gtrr  Gu-m bu  
NEO.      Nach  Nach bu  

PARTICIPLE. 

Present, Agus (contracted into 's ) 

NOTES.—1. Mi is aspijrated (mhi) after hit, and cha. 
Cba becomes clia-n aiid bu become U before a vowel 
sound. 

2. The Paist Indicative serves as the Past Potential 
of is ; as, bu truagh do ckor, your state ^vorrld bo mis- 
erable. 

3^. Tlie Present Pkrticiplo of is, followed by an in- 
finitive or Present Participle, is translated by a Proseni 
Participle ; as, 

Moch ^s mi 'g dividh 's a' mhaduinn, 
 chuala mi 'n lonan. 
Eising early in the morning, 
 1 heard the prattling. 
An Madh tu deoch 's tu d' ruith. 
Could you drink a dmught running. 

2. Faod (or feud) may,,  forms its Past and Future 
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Indicative, Conditional and Subjunctive and Past 
Potential regularly. It ha#alsa the same tenses in the 
Passive voice, which are always used impersonally 
(see §74). 

3. Feum (or fimir), miist, has the same parts as 
faod. 

4. Orsa (or arsa), said, quoth, is used in the Past 
Indicative alone, thus : 

SING. 1. Orsa raise PLUR. 1. Orsa sinne 
2. Orsa thusa 2. Orsa sibhse 
3. Orsa c 3. Orsa iadsan 

5. The following have only the Imperative Mood, 
Second Person Singular and Plural. 

SING. PLUR. 
Feuch lo, behold Feuchaibh 
Siuthad proceed, say away Siuthadaibh 
Tiugainn come along, Tiugainnibh 
Trothad come hither, Trothadaibh 

6. Some Verbs have become obsolete, leaving 
nothing but their infinitives; as, claisteachd, claistinn, 
hearirifj, from claist. 

§73.  COMPOSITE VERBS. 
Is, in all its parts, imites with a noun or adjective 

and   a prepositional   pronoun   to   form   a Composite 
Verb. 

Cuir, cum, gabh, bi, leig, thoir, and some others, 
also form idiomatic phrases with nouns and prepo- 
sitions. 

The following are examples of composite verbs : 
Is abhaist dhomh or leam, I am wont, accustomed. 
Is ag learn, I doubt. 
Is aithne dhomh, I am acquainted with. 
Is beo dhomh, I liva 
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Is c6ir dhomh, I ought. 
Is coma learn, I do not care, I do not like. 
Is cuimhne learn, *1 remember. 
Is de6in leam, I am willing. 
Is duilich leam, I regret 
Is f^arr leara, I prefer. 
Is fkuTT dhomh, I had better. 
Is beag orm, I dislike. 
Is lugha orm, I have greater dislike for. 
Is ni6 agam, I prefer, have greater esteem 

for. 
Is neJ>nacb leam, I think  (it)  strange,   I 

wonder. 
Is beag leam, I think (it) small. 
Is m6r leam, I think gi-eat. 
Is toigh leam, I love. 
Is fada leam, I think long. 
Is beinn leam, I think melodious. 
Is cruaidh leam, I think hard, 
Cuir as, extinguish. 
Cuir an aghaidh, oppose. 
Cuir air chois, institute. 
Cuir d6chas, hope, trust. 
Cuir an ceill, declare. 
Cum air d'aia, hold back. 
Chm agad, hold, hold fast. 
Gabh suas, ascend. 
Gabh ort, pretend. 
Leig dhiat, desist. 
Leig le, let alone. 
Thoir air, persuade, compel. 
Thoir suas, yield, delii^er, 

§74.    IMPERSONAL VERBS. 

The Passive Voice  is often used in Gaelic without 
a Kominative,   u e., impersonally.       This  form adds 
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animation to narrative,   the Future Passive being used 
for the Historical Present of other languages. 

THE  ADVERl]. 

§75. An Adverb is a word which modifies the 
meaning of a verb, adjective or another adverb or ad- 
verbial phrase. 

§7G. Adverbs are of two classes: Simple and 
Compound. 

A Sbnph Adverb is an adverb of one word; as, 
ainraic, seldom; bhos, on this side; cia, how ; ciounus, 
afler what manner. 

A Compound Adverb is an adverb consisting of two 
\vords ; as, gu br6nach, sorroiofully; gu h-olc, badly ; 
am feas<l, for ever. 

A compound adverb may be formed from any 
adjective by prefixing the preposition gn (equivalent to 
the English postfix-/;/); as, gu dona, badly; gu peacach, 
sinfully. 

An adverbial phrase is a phrase having an adverbial 
signification and consisting of more than two words; 
as, a h-uile uair, every time; cho luath agus, as soon as. 

THE PREPOSITION. 

§77. A Preposition is a word placed before a noun 
or pronoun to show its relation to some other word or 
phrase in a sentence. 

§78. Prepo.sitions are of two classes: Simple and 
Compound. 

A Simple Preposition is a preposition consisting of 
one word. 
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LIST OF SIMPLE PEEPOSITIQXS 

A, as, Old, out of. Gun, without. 
Aig, at, in the possession of.luQ, leis, icith, by. 
Air, on, vpon, concerning. Mar, like to. 
Ann, anns, in, into. Mu, about, arotind. 
Eharr, off, from. 0, from. 
Car, during, ichiht. Os, above. 
De, of, off. Ei, Ris, to, against. 
Do, to, towards. Roiinh, before. 
Eadar, between. Scacli, in comparison to. 
Fo, tinder, beneath. Tar, thar, across, over. 
Feadh, among,  through, Troi, troimh, ) ,,        ,    , 

whilst. Tre, trid,       jf'irougn, in/. 
Gu, gus, to, for. 

For the Syntax of the Preposition see §87. 

THE CONJUNCTIOX. 

§79. A Conjunction is a word nsed merely to con- 
nect the parts of a sentence. 

Conjunctions are also Simple (as, cho, as, so ; gu, 
gur, that;) and Compound (as air an aobhar sin, there- 
fore ; ach coma CO dhiii, nevertheless, notwithstanding.) 

Some Conjunctions are used in pairs and are said 
to be co-relative ; as clio ri, so as ; an neo, 
whether or ; araon agus, both and. 

THE  INTERJECTION^. 

§80. An Interjection is a word or phrase of ex- 
clamation denoting some strong emotion, but not enter- 
ing into the grammatical construction of the sentence; 
as, haoidh ! hallo ! seall! faic ! feuch ! behold ! lo ! 
thugad ! hook it ! ho ro ! huzza ! 
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Many phrases are used as Interjections ; thus, mo 
naire's mo leaghadh ! 0 fy !  dudail a dh-fhearaibh an 
t-saoghal!  0 dear ! 

EXERCISE XXIY. 

Kochd righ araidh do dhuino glic morachd a 
rioghachd, agus meud a chumhachd agus a bheartais : 
Ach an aite aniharc air fein agus air a shonas talmhaidh 
le h-ioghnadh, thuhhairt an duine glic ris, " Is iad na 
nithe sin a ta 'g ar deanamh neo-thoileach air an 
t-saoghal so fhagail, agus 'g ar dalladh a thaobh ar 
dleasdanais do ar Dia agus ar Slanuighear. ^la's duino 
glic thu air do shon i(Ax\, tarruing do chridhe uapa gu 
grad, agus guidh air Dia gu'n stiuradh e thu gu 
ionmhas a thasgadh suas 'san ionad sin far nach 
cladhaich am meirleach, agus nach truaill an reudan a 
chaoidh. 

'Nuair a bha 6ganach ciraidh a' gul agus ri br6n air 
son a mhathar, a f huair b.\s beagan roimh sin thubhairt 
companach a bha aige ris gu'm bu choir dlia misneachd 
a ghlacadh, do bhrigh gu'n robh m6r-ghradh aig d'a 
mhathair, agus gu'n robh e umhal di anns gach ni a 
chuir i fa achomhair. " Smuainich mi fein sin," orsa 
an t-6ganach, " f hada's bu bheo i; ach a nis, 'nuair tha 
i marbh tha iomadh ni a' teachd 'nam eliuimhne anns 
an do ghiiilain mi mi fein gu rai-chiatach d'a taobh; 
agus tha so ga m' fhagail bronach air an uair, do bhrigh 
nach urrainn domh nis a leasachadh. 

Impersonal Use of the Passive Voice. — 'Nuair 
chunnacas a' tighinn iad. Chualas 6 'g radh. Dli' 
aithnich i aogas a leannain, 'us chlisg a cridhe 'na c6m. 
Gun mhoille,^gun tamh buailear a dh' fhios na traighe, 
agus faighear an laoch 's a dhaoine m' a thimchioU. 
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SYNTAX, (Rialtachadh.) 
.   §81.  THE ARTICLE. 

RULE 1. The Article stands immediatelj'^ before its 
noun ; as, an dan, am preas. 

RULE 2. When an adjective preceeds the noun, the 
article stands before the adjective j as, a' cheud la. 

RULE 3. The article agrees with its noun in gender) 
case, number and form ; as, am preas, nan oirean. 

RULE 4. A noun which governs another noun in 
the genitive case does not take the article; as, iuchair 
an doruis, the key of the door. 

RULE 5. The article is prefixed to words used in a 
collective sense, names of virtues, vices, metals, and 
kingdoms or states. 

RULE 6. A simple appellative to a proper name 
does not take the article, but a compound one does. 

NOTE.—A simple appellative added to the full 
name takes the article. 

§82.  THE NOUN". 

RULE 8.—Nouns referring to the same thing are in 
the same case;   as, Ban-righ Victoria, Queen Victoria. 

NOTE.—An adjective qualifying nouns in apposition 
is placed between them, and when there are two or 
more adjectives the last noun takes the article; as, 
E6bhann glasgobh, pale Evan the blacksmith; Eobhann 
cridheil, blath, an ceannaiche, merry, warm-hearted 
Evan, the merchant. 

RULE 9.—-A titled proper name,a noun in apposition 
having the article or a possessive pronoun, and a noun 
in opposition  to a dative,  are put  in the nominative 
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absolute ; as, mac Joseiph saor, the son of Joseph, the 
carpenter ; do mhacaibh Bharaillai an Gileadach, to the 
sons of Burzillai the Gileadite ; ri Sarai a bhean, to 
Sarai his wife. 

Rule 10.—The particle a is always prefixed to the 
Vocative case.* When two nouns are in apposition in 
the vocative case, each takes a ; gabh comhairle, a 
leanabh, a mhic, he advised, 0 child, 0 son. 

NOTE.—Except when the possessive pronoun is 
expressed ; as, a ghaoil, mo run ! beloved, my desire ! 

Rule 11.—One noun governs another signifying a 
different thing in the genitive case. 

NOTE.—The genitive follows the noun that governs 
it. As, solus lochrain, the light of a lamp ; solus an 
la, the light of day, daylight. 

Rule 12.—A noun which itself governs the genitive 
is put in the nominative though governed by another 
noun; as, meas craobhan a' gharaidh, the, fruit of the 
trees of the garden. 

NOTE.—Each part of a succession of proper names 
is put in the genitive ; as, Joseph mac Heli, mhic 
Mhatait, mhic Lebhi, &c., Joseph the son of Heli, the 
eon of Matthat, the son of Levi, ^c, Lu. iii, 23 ; mac 
Joseiph an t-saoir, the son of Joseph, the carpenter's 
(son or servant). 

Rule 13.—An adjective or article may come between 
the noun and its genitive ; as, mac ban Alastair, Alex- 
ander's fair-haired son. 

Rule 14.—Instead of the genitive case, the prepo- 
sitions aig, do and le, are used with the dative to denote 

* When the vocative enters into the construction of a 
phrase, the particle a is not expressed ; as, run nan sonn. 
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possession ; as, mac le Iain, one of John's sons, a son of 
John; leabhar aig Se6ras, George's book. 

Rule 15.—After nouns of quantity the preposition 
de with the dative may be used instead of the genitive; 
and must be used Avhen the governed noun has an 
adjective or governs the genitive ; as, ni5ran do bhainn, 
a greed deal of milk ; slat de shioda chaol, a yard of 
narrow silk. 

§83.   THE ADJECTIVE. 

Rule 16.—An Adjective is generally placed after 
the noun it qualifies ; as, ni coguis ghlan agUs inntinn 
thoilichtc, duino sona, a good conscience and a contented 
mind malccs {lit. will make) a happy man. 

NOTE.—This rule does not apply when the adjec- 
tive is in the predicate and the noun elsewhere; as, tha 
e blath an diugli, to-day is warm ; is sona an duine e, 
he is a happy {lit. happy is the man he;) tha an duine 
ud sona, that man is happy. 

Rule 17.—An adjective agrees with its noun in 
gender, number and case; as, oglach cbir, a kind youth; 
danachd nihor, great confidence. 

Rule 18.—An adjective referring to two or more 
nouns of difterent genders, agrees with the noun-placed 
next it; as, each agus lar bli^n, a ivhite horse and a 
white mare ; lar agus each ban. 

Rule 19. — When a noun forms its nominative 
plural like its genitive singular the objective attached 
to it, is aspirated in the plural; as, baird cheolmhora, 
vmsiccd 2}oets. 

^ NOTE.—An adjective beginning with d preceded 
by a noun ending in n is always plain; as, coin dubha, 
black dogs. 

Rule 20.—A collective noun takes an adjective 
singular with its genitive and dative, but an adjective 
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]^)lural with its nominative and accusative ; as, cinneacli 
naomha, a holy nation ; na cloinne bige, of the little 
children. 

Rule 21.—An adjective placed before its noun 
suffers no inflexion in its termination. 

An adjective placed before its noun aspirates that 
noun ; as, seann mhuinntir, old people ; droch dhuine, 
a had man. 

NOTE.—l.The adjectives most commonly placed be- 
fore their noUns are: deagh, good, droch, had, seann, 
old,* lag, iDeah. 

2. Many nionosyllabic adjectives are prefixed to 
nouns, verbs or other adjectives and form with these 
one compound word ; as, ard-shagart, a high priest ; 
bigear (=r6g-fhear) a young man; banabhard, a poetess; 
so the prefixes—ath, again ; ath-thog, rehuild ; bith, 
continual ; bith-dheanamh, constant working ; &c. 

Rule 22.—Adjectives of j^^enty govern the genitive, 
and adjectives of icatit are followed by de and the 
dative , as, poc Ian phbir, a hag full of seed ; gann de 
'n airgiod, scarce of money. 

Rule 23. — The following classes of adjectives 
require a preposition after them : 

1.) Signifying ajfections of the mind : miannach, 
deighed, iarrtach, cairdeil, and such like, require «?>, 
ri or do;   as, miannach air airgiod, desiroiis of money. 

2.) ^igni^Y^ng profit ov disprofit: feumail, buann- 
achail, ciiramach, e61ach, olc, &c., require air, aigovdo. 

3.) Signifying likeness or unlikeness : amhuil, 
coslach, nii-choslach, ionann, &c., require ri; as, coslach 
ris an leabhar so, like this hook. 

4.) Signifying proximity or distance: fad, fagus, 
dliith, &c., require do or o ; as, fad o 'n eaglais, far 
from the church. 

* Initial Dentals are not aspirated by seann. 
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Rule 24—The Comparative degree with the verb 
is requires na after the first object compared ; as, is 
sine thusa na mise, you are older than I. 

Rule 25.—The Comparative degree with any other 
verb thau is requires na's* before it, and na after the 
first object compared, if the comparison liave regard to 
time present. 

The Comparative degree with any other verb than 
is requires na bu before it, and na after the first object 
compared, if the comparison have regard to time past; 
as, cha-n fhaic mi noach eile na's deigheile air urram na 
esan, Ida not see (lit. I will not see) any other more 
desirous of honour tlian he; bha Uilleam na bu 
shaoibhire na Iain, William was richer than John. 

Rule 26.—The Superlative degree is followed by de 
when selection is stated ; as, is 6 Iain a 's sine de 'n 
dithis, John is the older of the two; isiM6ra-'3 
boidhche dhiubh, Sa? ah is the prettiest of them. 

NOTE.—The Superlative is used in Gaelic when 
selection from two only is implied, as well as when 
from a greater number. 

§84.   THE PEONOUX. 

Rule 27.—Personal, prepositional and possessive 
pronouns agree with their co-relatives in gender, num- 
ber and person ; as, dh' f halbh Mairi 'us thug i an 
leanabh leatha, Mary went away and she took the child 
with her. 

Collective noims require a pronoun in the plural; 
as, is aon sluagh a ta ann agus aon teanga aca. 

*0n page 32, ni 's and ni b' are (erroneously ?) used for 
na 's and na b' (contr. for na bu). We do not think it is an 
error for almost all writers use these forms, but it is best to 
abide by one mode of spelling and pronunciation. 
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Rule 28.—A pronoun standing for a clause is in 
the third person singular masculine. 

Rule 29.—A feminine noun denoting a male re- 
quires a masculine pronoun ; and a masculine noun 
denoting a female takes a feminine pronoun ; as, is deas 
am boirionnach i; is aluinn a cruth. 

Rule 30.—A noun and its pronoun may be the 
nominative to the same verb; as, fear do dhealbh bu 
tearc e, a man of your form (or qualities), he is rare. 

§85.   THE VEEB. 

Rule 31.—The verb is placed before its nominative; 
as, thainig Mac-Le^id, Macleod has come. 

The Relative and Interrogative Pronouns precede 
their verbs ; as, an duine a fhuair d, the man who re- 
ceived it ; CO rinu e ? icho did it ? 

Rule 32.—The verb agrees with its subject in 
number and person; as, glac thnsa., catch thou; bhuail 
an duino an t-each, the man struck the horse. 

NOTE.—The nominative is not expressed after a 
personal termination of a verb; as, fosglaibh na dorsan 
open ye the doors ; or emphatic, fosglaibhse na dorsan. 

Rule 33.—A question is answered by the verb and 
tense wliich asks it; as, an alp mi so 1 Cha-n alp ; an 
t^id mi 1 thi^id. 

NOTE.—1. The nominative is not expressed in the 
answer except: 

1.) for emphasis ; as, an abair mi sud ris^ Cha n 
abair thusa. 

2.) after is; as, An 6 an duine so &1    Cha-n e. 
Consequently a question asked in the Potential 

mood in the hrst person is answered in the third person; 
as, am bithinn fad air an rathad 1    Ehitheadh. 

Rule 34.—When two or more verbs are joined by 
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a conjunction the last only has the nominativeexpressed; 
as, dh' iarr agus ghuidh e oirnn, he asked and entreated 
of us. 

]S"oTE.—Except Avhen there is a personal termina- 
tion; as, glacainaid agus cumamaid e, let us seize it and 
keep it. 

Rule 35.—After the verb is the predicate comes 
before the subject; as, islaidiran duineTomas, Thomas 
is a strong man; is ni oucoracli an ni so, this is a 
icicked thing. 

NOTE.-—Bu aspirates a consonant following it, ex- 
cept d and t, and is written b' before f aspirated or a 
vowel; as, bu shocair an gille e, he was a quiet lad ; b' 
olc a mhiann, Ms desire ivas bad. 

Rule 36.—Propositions universally true are express- 
ed in the future tense ; as, le gliocas togar tigh, agus 
le tuigse daingnichear e : Prov. xxiv, 3. 

NOTE.—-When hi or is are used such propositions 
are sometimes expressed in the present tense; as, tha 
aon Dia ann, there is one God. 

Rule 37.—Transitive verbs govern the accusative 
case ; as, diiin andorus; fhuair 6 a' bhuaidh, he gained 
the victory. 

Rule 38.—Verbs of asking, teaching, promising, 
giving, refusing, and some others {i. e., such as in some 
languages govern two objectives), require, in the Active 
and the Passive Voice, a preposition governing the 
purpose or result or object benefitted or discommoded ; 
as, thug 6 deoch do Sheumas,  he gave James a drink. 

Rule 39.—Many active and neuter verbs require a 
preposition to complete their meaning (see §73); as, 
leig as mo lamh, let go my hand. 

Rule 40.—The impersonal form of active verbs is 
followed by le when the cause, agent, or instrument is 
expressed ; as, chunnacas leam, / saw. 
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Rule 41.—A verb may be governed in the infinitive 
mood by a noun, an adjective or another verb ; as, 
feumaidli sinn pasgadh, we must fuld ; tha mi toileach 
falbli, / a7n willing to go. 

Rule 42.—When the object of the infinitive pre- 
ceeds it, the latter is aspirated and is i)receded by a ; 
as, chura bean a ghabhail, to take a wife. 

NOTE.—1. Bi and verbs of mnfion require a before 
the infinitive ; as, chaidh e a shraid-imeachd, lie has 
gone to take a walk. 

2. The Infinitive of purpose in the Active Voice is 
preceded by chum or gu ; as, churn reis a ruith, to run 
a race ; or the infinitive of purfjosc may be expressed 
by chum, and the Second Past SuTyunctive if the 
principal verb be in a past tense ; and by chum and 
the Future Subjunctive when the principal verb is in 
present or future time. 

Rule 43.—The infinitive ami present participle 
govern their object placed after them in the genitive. 

The infinitive and present participle govern their 
object placed before them in the accusative; as, pasgadh 
an aodaich, to fold the cloth ; a' briseadh arain, break- 
ing bread ; aodach a phasgadh, to fold cloth. 

Rule 44.—When the object of an infinitive is a 
pronoun, a possessive pronoun is used, and is rendered 
into English by a personal pronoun ; as, tha 6 ga m' 
tharruing, he draws me. 

§46.   THE ADVERB. 

Rule 45.—The simple adverbs, cha, fir, gle, ni, 
nior, nar, ro, precede and aspirate the M^ords whicli they 
motlify ; as, fir ghlan, very clear. 

NOTE.—1. Cha seldom aspirates a dental. 
2 Cha requires -n before a vowel and / aspirate ; 

and ni requires h- before a vowel,  -m before u labial, 
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and -n before a lingual;   as, cha-n  fhoghain sin, that 
will not be si/Jficienf; ni-ra bris mi, I will not break. 

3. Gu is expressed before the first only of two or 
more adjectives which it modifies; but if they be 
coupled by a conjunction, gu is expressed with each 
adjective ; as, gu fialaidh, coir, kindly, benevolently ; gu 
bochd ach gu h-onorach, poorly hut honestly. 

Rule 46.—A compound adverb or an adverbial 
phrase is placed either between the subject and object, 
or after the object of the verb it modifies ; as, rinn 6 
gu math e, he did it rightly ; rinn se e gu dona, he did 
it badly. 

§87.   THE PEEPOSITIOK 

Rule 47.—The simple -prepositions a, aig, air, ann, 
de, do, to, feadh, gu, gun, le, mar, mu, o, ri, roimh, tar, 
troimh, govern tiie dative case ; as, le toirleum, u-ith a 
leap ; air tlr, on land; tre theasaich, through a fever. 

NOTE.—-1. Anns is used before a relative pronoun 
or the article; as, annsan la, in the day; anns'eudainn, 
in his face; and the particle an, (am before labials) is 
inserted after ann before an indefinite noun for the sake 
of euphony; as, ann an leabhar, in a book. 

2. As, gus, leis and ris are used before the article 
and relative and possessive pronouns; as, leis an rinn 
s6 e, by which he made it. 

Rule 48.—Bhi\rr, car, chum, trid and re govern the 
genitive case ; as, re na h-oidliche, during the night. 

Rule 49.—Ue, do, fo, mu, roimh, tre, troimh, 
aspirate a noun with or without the article ; mar and 
gun aspirates a noun Avithout the article ; as, do na 
choin, to the dogs. 

Ko.TE —1. Ue and do take dh- before a vowel or / 
aspirate ; as, de dh-im, of butter. 

2. Air sometimes aspirates its noun; as, air thalamh, 
on earth. 
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Rule 50.—Os, eadar and seach govern the accusa- 
tive ; as, eadar am b^ul 's an gogan (between the cup 
and the lip.) 

Mar and gus govern the accusative of nouns definite; 
as, mar an leabhar so, like this hook. 

Rule 51. — Compound prepositions govern the 
genitive case; as, air son a' ghnothuich, for the business. 

NOTE—The genitive under this rule is governed by 
the noun contained in the compound preposition. 

Rule 52.—The simple prepositions are generally 
repeated before each noun they govern ; but the com- 
pound prepositions are not generally so repeated; as, 
dean ceartas do 'n bhochd agus do 'n dilleachdan, give 
justice to the poor and the orphan. 

§88.   THE CONJUNCTION. 

Rule 53. — Conjunctions connect nouns and 
pronouns in the same case. 

Conjunctions connect verbs in the same voice, 
mood, tense, number and person, when the actions 
denoted are the same ; as dealbh fir agus mna, the 
picture of a man and a woman; tham6ran air an gairm 
ach beagan air an taghadh, many are called bat few are 
chosen. 

Rule 54—^Tn comparison ri is the co-relative of cho; 
as, cho geal ris an t-sneachd, as uhife as (the) snow. 

Otherwise agus is the co-relative of cho; as, bi cho 
math agus an dorus f hosgladh, be so good as to oj^en ih« 
door. 

EXERCISES  IN   READING. 
A CHLANN NAN GAEL! 

Is dearbhta nach eil an diugh Cinneach as ainle cliii 
na sibh fein ag aiteachadh an domhain. Thoill sibh, 
mar ri bhur sinnsear, an luaidh oirdheirc so'am builsgean 
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gacli cruadail. Cliuir na Laoich o na ghineadh sibh, 
le taic nara Eoanji, le misneachd an Dan, 's le faobhar 
an claidheimli, na Rulmhich o shean, air ais do'n tir 
chain, ged chcannsaich iad earran mhor dhe 'n Uomhaim 
'S anns na blaraibhcian-iomraideachathugadhanuadh, 
air feadh na h-Eorpa, 'n uair a bhagair Aintighearna na 
Frainge, gu ladarna, aon tigh-daorsa a dhcanamh de 'n 

^t-saoghal gu l^ir, sheas sibhse, mar bu dual, ri gualainn 
bhur Eigh dhuthchasaich, gu calma, curanta, cunbhall- 
ach, bhur n-ananiaibli bras 's'a chath, lo nieamnadh 
Ghaisgeach na Feinne, agus f huair sibh, mar iadsan, 
moladh ann an danaibh gach Diithcha, nach leigear air 
diochuiudiu gus an sguir na soluis neamhaidh a thomhas 
bhliadhnachan agus linntean. 

Gum a lad a udiealas sibh an cliu sin a tha cho 
dligheach d'ar niuiuntir, anns gacli deadh bheus agus 
deadh ghnioudi. Lionuihor bitheadh 'ur sliochd mar 
Reultaibh ni^jimhe, cruadalach mar an darach nach 
ciosnich slan a gheandiraidh; a's gun robh saorsa, agus 
sonas, gu brath, ag aiteachadh tir nani Beann, 's nan 
Gleann, 's nam Breacan !!! 

DO 'N UISEIG, 
, R'A II-'ORAN- FEASGAIR. 

'Fhilidh eibhinn 
Sin, a dh'eireas 
Do na speuraibh, 
Far uach li^ur dhomh— 
'S mi ga d' eisdeachd, 
'S trie mi 'g eigheadli 
'N ann o slieraph 

Ghoidthu gleusanorain sini 
0, 'coin mo ruin, 
'S na ribheid chiiiin,— 
Le d' rann gun smur, 
'Sled' phronntachd liith'r, 
Tha mi 'a letli-dludl 

Gur spiorad thu 
Bha fada 'n dun, 

Far nach mill iiiue 5igeal- 
aclid. 

An guth 0 'n chlar 
Chuir gcan air Saul 
Bard bheag mo ghrtiidh? 
JSTO 'n Oisein aigh 
Tha 'd rioclid, gu h-ard? 
0! Pdghnam Bard! 
Ma's e, cha nsir 

Ged tha 'n ccol tlath 'toirt 
dheoire uam. 
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A Mhic nan neiil, 
Tha guth do hheil 
A' cur 'an c(5ill 
Gil blieil thii'n gaol:— 
Gun dol do'n t-saogh'l 
Os ceann nan reul, 
Cha-n fhaighear s'genl 

Air  dad  cho   neamhaidh, 
sholasach! 

0! Slid thu'n .>iird— 
Mar chaidh am taidh 
Do thir an ^igh,— 
No anam Eaird, 
'Niiair leaghas gradh 
A chvidhe blatli, 
'S e 'seinn a dhain 

Do'n ribhinn mhalt is Ce61- 
raidh dha. 

Peuch mar d' fhuair thu 
Nis a suas ort! 
Ne6il mu'n cuairt ort, 
Ceol a's suaimhneas;— 
'Bheil do smuainteaa, 

Air do luaidh 'n sin 1 
No 'm fath duain dbiiifc 

Righ nan sluagh a ghloirea- 
chadh1 ' 

Pill, mo leug thn ! 
Pill mu'u teid thu 
Far nach feud mi 
Tuillidh d' eisdoachd, 
'S nm 'm fag triubhan 
Binu nan sp6uran 
Air bheag gleusaidh 

An clair fein, a dh-fh6ghlura 
iiait! 

O ! stad dbe d' dhuan, 
•Tha 'n Ik 'san uaigh ; 
Tha 'ghrian 'sa' chnan ; 
Tha 'n druid 'na suain; 
Tha 'n rionnag sliuas :— 
A nuas, a nuas, 
A's fiiigh do dliuais 

'An  ciieas  do   luaidh—'so 
GHL6MUIN E. 

DO "N GlIREIN". 

0 ! thusa fein a shiubhlas shuas 
Cruinn mar lan-sgiath chruaidh nan triath, 
Cia as tha do dhearsa gun gliniaim, 
Do sholus a ta buan, a ghrian ? 
Thig thu ann ad aillo threin, 
Is foluichidh reil uainn an triall, 
A' ghealach 'g a dubhadh sau speur 
*G a cleith fiiin fo stuaidh 'san iar. 
Tha thusa ann ad astar a nihain, 
Co tha dc\na bhi 'uad choir? 
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Tuitidli darag o'n chruaieh aird, 
Tuitidh earn fo aois a's seorr : 
Tr^ogliaidli agus lionaidh 'n cuan, 
Foluichear shuas au reul 'san speur 
Tha tluisa d' aon a chaoidh fo bhuaidk 
An aoibhneas buan do sholuis" fein. 
'i!^uair dhubhas m' an domhan stoirm 
Le torran borb is dealan beitlir', 
Seallaidh tu 'na d' aille o'n toirm, 
Fiamh-ghair ort am biunillean nan speur. 
Aeh dbomhsa tha do sholus faoin, 
'S naeb faie mi ehaoidh do ghnui?, 
Sgaoilcadh ciiil is 5r-bhuidh ciabh 
Air agliaidh nan ne6il san ear: 
Ko 'nuair a eliritiieas anns au iar 
Le do dhearsa ciar air lear. 
'S maith dh' fheudadh gu bheil thu mar mi fi5in, 
'S an t\m gu treun, 's gun fheum air am; 
Ar bliadhnaibh a' tiaruadh o'u speur 
A' siubhal le cluiile gu 'n ceann. 
Biodh aoibhneas ort fein, a ghrian, 
'S tu neartmhor, a thriath, 'nad 5ige; 
'S brbnach mi-thaitneach an aois, 
Mar gliealach f haoin san speur, 
A' ruith fo neul air raon, 
'S an iiath-cheo air taobh nan earn, 
An osag o thuath air an r<3ith ; 
Fear-siubhail f& bheud 's e zuall. 

An d'fh^g thu gorm-astar nan speur, 
A mhic gun bheud, a's (>r-bhui ciabh t 
Tlia dorsan na h-oidhche dhuit r^idh, 
Agus pi\illiun do chlos 's an iar. 
Tliig na stuaidh mu'n cuairt gu mali, 
A choimhead fir a's gloine gruaidh ; 
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A togail fo eagal an ceann : 
Ei d' fhaicinn cho aillidh 'nad shnain, 
Theich iadsan gnn tnar o d' thaobb. 
Gabhsa codal ann do chos, 
A ghvian 1 is till o d' chlos Ic h-aoibhneap. 

SGEUL COMAIL. 

Eha Comal o Alba fein ; 
Thar cend beinn bu thriath an triath, 
0 mh«e srnth dh'61adh 'fh^idh ; 
Chluinnt' a choin air mile sliabh ; 
Eha 'aghaidh cho seimh ri oigbe, 
Eu bhas a lamb mh6r do laoicli. 
Bha 'run do ainnir, 's bu chorr i. 
!Nighinn Chomhluich nan c&rn '» nani faobh, 
B' is' an gath-greine 'measg bhan ; 
Bu duibhe na htheach a ciabh ; 
Bii luath a caoin sheilg air traigh ; 
Chluinnt' a bogh' air ghaoith nan sliabh, 
Bha h-anam air Comal a' tamh ; 
'S trie thachair 'an gradh an siiil, 
'S a' mhonadh bha iomairt an lamb, 
Bu taitneach an sanas air chill, 
Bu rim do Ghruamal an 6igh ; 
Triath Ardbheinn nam m6r neoil, 
Bha 'irire mn h-astar o shloigh, 
jJ^amhaid Choniail nan gorm-sgiatb, 
Aon la o 'n t seilg, is iad sgith, 
Ceo a cleith na frith o 'n t-sluagh, 
Thachair Comal is ainnir gun chlith 
'N cos Eonain aig srith nan stuadh, 
Aite-c6mhiiuidh do Chomal o 'n t-seilg^   ' 
Dha fein is do airm nam bnadh. 
])ha ceud sgiath ^rd gun mheirg, 
Ceud clogad treun de chruaidh. 
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' Gabh tuinidh,' 's e thubhairt an t-bg, 
* A Gliealmhin a's aillidh snuagh ; 
Ghath-soluis a's ainneamh 'an c5s ; 
Chi mi cabrach mbr mu' n chruaich ; 
Falbhaidh, ach tilleam gun tkmh.' 
' Tha m' eagal mu narahaid,' thuirt oigh, 
Mu Ghruamal nach eirich 'an dan, 
Dha's annsa Ronan 's a ch6s. 
Ach fuiricheam am measg nan arm 
Gu d' thilleadh o thoirm na seilg.' 

Dh'fhalbh e gu Mora an fheidh. 
Chum feuchainn nach d'threig a ghradh, 
Chuir ise na h-airm oirre fein, 
Is luathaich i 'ceum gu traigh. 
Shaoil e gur namhaid a bh'ann ; 
Bhuail a chridh' gu h-ard a chliabh ; 
Thionndaidli a dhearg-chruth gu ban, 
Mu 'shuile bha dorchadas ciar J 
Tharriiing e 'm bogha gu 'chul; 
Leum 0 'thaifeid iutliaidh rdidh ; 
Thuit Ghealmhlu 'n a fuil, a riin. 
Tliainig 's b'fliiadhaich a ghniiis 's a chcum, 
Ghairm air nighinn Chomluich nan long 
Gun fhreagradh o th6m no sliabh, 
' C aite bheil thu, riin nan sonn, 
Ainnir ghasda nan tr6m-chiabh V 
Bha 'cridhe-so 'clisgeadh tliall 
Mu 'n iuthaidh a dh' fhag a lamh, 
' An tus' a nighinn Chomhiich a t' anni' 
'S e 'tuiteam gun dail mu 'bniigh. 
Ehuair sealgair an dithis a b' iir 
'An aros an fheidh ri stuaidh. 
Bu dorch a laithean mu 'run, 
Bu lionmhor a cheum nur 'h-uaigh : 
Thainig luingcas naindid' o thuath, 
Bhuail 'us chuir fo ruaig an daimh. 



TRANSLATION. 

Ag ian-aidh a' bhais roimh 'n t-sluagh, 
Co a bhriseadh a chruaidh air traigh ^ 
Thilg e 'airm dhiibh-ghorm air reith i 
Fhuair iuthaidh a chre gun bhaigh. 
Tha 'chodal, a Ghealmhin, ri d' thaobfe 
Mn iomairt iia gaoith air chuan, 
Chi maraich' an uaigli mataan 
'S e 'g eiridh air druini nan stnadh. 
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EXERCISES  IN  TRANSLATION. 
1. Sleighing is good. Walking is bad. That 

action was wicked. Where is the hair-brush I 
" Well" (Ma ta), he replied, " I do not believe in get- 
ting drunk as some folk do (ni), biit I like to have a 
good time, now and then." To-day is fine. Take a 
t;hair. Bring your chair up near the fire. P'.xhausted 
by fatigue, I lay down to rest. A young man of talent 
and perseverance may reasonably have hope of success 
in life.    The valiant do not taste of death but once. 

2. He cut the paper with the scissors. He writes 
a good hand. Ring the bell. Did you hear the news. 
He is to be pitied (Is mairg) ivJiu holds out (infinitive, 
§85, E. 41) the hand of poverty to a hen's heart. 
Shut the door of the parlor. The snow is well-nigh 
gone. The students of that college honour their Pro- 
fessors. He said he would be here at seven o'clock. 
My friend is charitable and kind. 

3. There is a voice from the tomb sweeter than 
song. There is a remembrance of the dead, to which 
we turn even from the charms of the living. Oh, the 
grave ! the grave !—It buries every error, covers every 
defect, extingiiishes every resentment.—Irving. 

4. Your favour of May 14th was duly received. 
The book of anecdotes, for which I am nmch ohlicjed to 

5 
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you (m^ran 'nad chomuin), arrived a few days later ('nn 
dheigli). I and all your other fviends here are well. 
John has r/one (chaidh) to Halifax and will probably 
call to see you. i\othing of importance has disturbed 
the usual monotony of our country life. / a?n (Is 
mise) ever (a h-uile la a chi 'us iiixch f liaic) your faitli- 
ful friend, Evan. ' 

GAELfC-ENGLISH VOCABULARY. 

NOTE.—Accent all worda on the first syllable; 
except compound words whose parts arc separated by a 
liyphen (-), which are accented on the first syllable of 
each part. 

&,po8s. pron.Q^x. XIII)his. 
See 1-18. 

ach, am), bvft, except, 
ad, after ann, =do, pcrs. 

pron. thy. 
aghaidh, n. d/,(-nean),fice, 

Gountenance ; an aghaidh, 
against; air aghaidh, for- 
ward. 

igh, n. 1. m.f prosperity, 
delight. 

aille, n. 6. f., beauty. 
aillidh, a. 2., beautiful ex- 

quisite. 
ainneamh, a. i.,rare,seldom 
ainnir, n. 2. /., (-an, g.), 

virgin, maiden. 
aintighearn,?2. 3. m., tyrant. 
aire, n. 6.f., heed, attention. 
aireamh, n. 1. f. (-a, or -an, 

».), number; p., p. dh' 
aireamli, fid. airmlioidh, 
number, reckon, count. 

Mrd, 71. 2. f., height, proni- 
otory, point of the com- 
pass. 

airidh, a. 2., worthy, ex- 
cellent. 

ais, n. always used with air > 
air am, comp. adv., back, 
backwards, a redundant 

p>oss. pi\-on. is s.-t. pld. 
betw. air & ais. 

aite, n. 6. m.,(-anor-achan, 
n.) place ; 'an aite, comp. 
p^rep. instead of; aite- 
c5mhnuidh, dwelling, 
abode. 

aithne, n. 6. f., knowledge j 
is...dhomh, Iknow(§73) 
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aitlinich, r. reg. ft:, know, 
recogaize. 

aitich V. rerj.  fr. <|'- inf. in- 
habit, dwell. 

Albainn, n. S.f, Alha,€.f., 
Scotland. 

Albaian   ISTuadh   («.   £), 
No%'a Scotia. 

amhairc,   v. int., look, be- 
hold, see, observe. 

Ian contr. for ann an, in. 
anam,  n. 3. m.  (-an,   n.), 

soul, mind, life. 
&Tii\s, prep., in, into. 
annsa irreg. co/ajwr. dearer, 

more beloved (§38). 
anuadh, adv. asew, again. 
aogas, n. 1. m., countenance, 

likeness, apjiearance. 
aoibhneas,  n.   1.  m., joy 

gladness. 
aois, n. 2. ^ 3. /., age 
affd, a. /. high, tall, great 
+Ard-bheinn,?!. £/. Ardven, 

a lofty hill or mountain. 
arm, n. 1. m., weapon; pi. 

armour. 
{Wiailt, 11. 2.f. (-an, g.), an 

army. 
aros, n. 1. m. 4'/., (aa, ?^.), 

mansion, palace, abode. 
a's, cpntr. s.-t. used for 'us 

—a "US 
as, prep, out, out of. 
astar, ri. 1. m., path, jour- 

ney, voyage. 

T5agair  v.   inf^r.   threaten 
{inf. bagradb or bagairt). 

baigh, n. 2. f., love, kind- 
ness, 

ban, a. 1., white, pale, light, 
wan. 

bas, n. 1. m., death (g. bais). 
bata, n. 6.  m. ^-y., a boat 

(-ichean). 
banoglach, n. 1. f.,^. maid- 

servant, 
beag, «. 2., little, small, 
beagan, n. 1. m., a little, a 

few. 
bean, see page 25, woman, 

wife, 
beartas,  n.   1.  m.,  riches, 

wealth. 
bcinn,w.2./.,hill;7J?«?'. nom. 

beanntan, gan. beann. 
beithir, 7i. 4- /-, (-ichean to 

eonir. ji.) a thuj'Kler-bolt. 
beud, 11. 6. in. (-an), mi.s- 

ehief, hurt, 
beus,   11.   3.   m.   (-an,  w.), 

habit, custom, manners, 
morals, virtue, 

binn,    a.   2.,    melodious, 
sweet, true, 

blath, n. S. m., a blossom ; 
a. 1., wann. 

blar, n. 1. in. (-an, n.) field, 
a battle, 

bliadhna,   n.   6. f.   (plnr. 
bliadhn-a,   -an,    -achan, 
-aichean), a year. 
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bogha, n. 0. m., (-chan,) a 
bow. 

boirionnach,   n.   1.   m.,   a 
female, a wonirAi. 

borb, a. /., brave, strong; 
haughty;  fierce, savage, 
cruel, 

braigh, see page 2.5. 
teis,   a. 1.,  brisk,   active 

daring;    quick,    hasty, 
■wanton, 

bratli, n. S. in.,  conflagra- 
tion ;   gu  brath,   cotnp. 
adv., for ever, 

brathair,   n.  5.   m.   (plur. 
briiithrean), brother; 

breacan, n. 1. m. (-an, n.) 
a plaid, tartan, 

briathar, re. 1. m. (-an, «.), 
word, oatk 

n.    &. /..,   essence, 
virtue, energy; do bhrigh, 
comp. prep., in virtue of, 
because of. 

br5n, n. 1. m., soiTOW, grief 
brSnach, a.   2.,  sori-owful, 

pititible, contemptible, 
bruaillean, n. 1. m., tumult; 

troiibled, boding gloom, 
buadh,   n.   1. f. (-an,   n.), 

virtue; quality, 
buaidh, 7i. 4-.f- (p^ur. nom. 

buaidhean, gen. buadh), 
victory, 

buail, V. in strike, 
baan, a. 1., kstingj duirable. 

brigh-. 

buille,??. 6./. (-an), astrokj?« 
builsgean,   n.   6. m.  (-an)*,, 

centre, middle ; 'am buil- 
sgean, comp.jfrep., in the- 
midst o£ 

cabrach, 7i. 1. in., a stag. 
Cailean, n. I. m., Colin. 
ci\iimt,n.2.f. (-an jr.) speech. 
calma, a. ^.,strong, resolute,, 

brave. 
caoin, ct. 2., delfghtful', 

pleasing, genial, smooth^ 
caoidh, v. ini., lament,, 

mourn, bewail / n. 2. fly. 
lamentation, weeping. 

caraid, n. 2. m. (plur. caird- 
ean) a relation; a friend. 

earn, n. 1. m., a heap (f 
stoiK9 raised over the 
tomb of a hero ; a lieap^, 
a pile; v. tr., heap, pile 
together. 

cas, n. 1. in. (-an, n.), emer- 
gency, diflficulty, hard- 
ship ; situation, case. 

cath, n. S. m. (-an, ?<.)battle» 
fight. 

eeann, n. 1. m., head; end,, 
exti'emity. 

ceannsaich, v. tr., quell, 
tame, subdue, conquer. 

ceart, a. 1., just, fair, right; 
precise. 

ceil, V. tr., conceal, hide, 
(see P. 70). 
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ceile, n. 6. f. <|- m., equal: 
le chtile, together. 

cdill dat. of ciall;  cur au 
ceill, set forth. 

ce5, n. 3. m., -vapour, mist, 
smoke. 

ce61,w. 1.'/«.,music, melody. 
ceMradh, n. 1. f. (ean, </.), 

muse, the muses, 
cenm, n. 1.   m.   (-an, ?i.), 

step, footstep, degree, 
cha, ado., not; v. see page 

76. 
cho, adv., as, so. 
chunnaic, v. past Iml. of faio. 
cia, adv.   how,   what;   cia 

as 1 whence 1 
ciabh, n. 3.f. (-an, n.) lock 

of hair, hair, 
ciall, 11. 2. /., reason, .sense, 

meaning, opinion, 
cian, a. 1., long, vast, far, 

distant;  n. 2. m.   (dat. 
sing,  cein), length,   dis- 
tance in time or place. 

cian-iomraideach, a. 1. Sf 2. 
distant, far away, 

cianalas,   n.  1. m., melan- 
choly, dulness, sadness, 

ciar,   a.   1.,  dark,   dusky, 
dark brown, dark grey, 

ciatach, a. -?., elegant, beau- 
tiful, lovely, becoming, 

ciosnaich,y, re_</.,overpower, 
conquer, subdue,   weary 
out. 

cinneach, n. 1. m., a nation, 
cinnteach,   a.   2.,   certain, 

sure, exact, 
cladhaich, v. reg. dig {inf. 

cladhach.) 
claimheamh, n. 1. m. (plnr, 

claimhnean    &    claidh- 
mhean), a sword, 

clar, 11. 1. in., a harp, (gen. 
clair). 

cliabh,   n.  1.  in, a basket 
usedforcarryinghurdeiis; 
the chest, 

clisg, ?'. reg. int., start, leap 
for fear, 

clith, a. 1. left, vile; n.2.f., 
strength, vigour, 

cliu, n. 6. ^ 3. m., praise, 
renown, fame, 

clogad, n. 1. in., a helmet, 
clos, 11. 6. m., rest, stillness, 

sleep; v. tr. iSfint., hush, 
still, be still, 

cluinn, ?;., hear;  chluinnt' 
for chluinnteadh. 

cneas, n. 3. in., (-an, ji.)breast 
bosom, 

codal, 11.1. m., sleep, 
coimhead, v. inf., look, be- 

hold, see. 
coir, a. 2., just,right,honest, 

virtuous;   n. 4- /•> right, 
ju'vtice, probity; vicinity. 

coireach,-a.;?,,guilty, faulty, 
com, 11. 1. in., the abdomen, 

the region of the viscera, 
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the chest; the trunk of 
the bodJ^ 

Conial, 71. 1. m., Comal, a 
man's name. 

Comhluch, n. 1. m., Conloch 
or Coloch, a man's name. 

companach, n. 1. m., a com- 
panion. 

c6rn, 71.1.m., adrinkingcuix 
craobh, 7i. 2. f., a tree; foam. 
ere, 71.6. f., clay; dust; being. 
cridlie, n. 6. m. (-aohan), 

heart; middle, centre. 
cridheil, a. 1., hearty, cheer- 

ful. 
crith, n. ii. f., tixjmbling. 
cruaoh, w. 1. f. (an, it\, a 

pile, heap, stack, hill. 
cruadal, n. 1. m., difficulty, 

hardsliip, danger. 
emadalacb, u. 2., dangerous, 

liazardous ; coui-ageous, 
energetic. 

cruaidh, a. ^., hard, firm; 
difficult, painful. 

cruaidh, ?*. 4- f- > steel; a 
declivitj', a hillside. 

cruinn, a. 1. round ; gath- 
ered, assembled, collected 

cuan, 71. 1.171. (-tan, n.), sea, 
ocean. 

cuairt, n. 2. f. (-an, ,7.) circle, 
circumference, cireula- 
tion; expedition, jour- 
ney, sojourn. 

cuid, /(. .4. /'.   {ijen. cadachj 

dat. cuid; plu7: n. cod- 
aichean), part, share ; 
victuals, food; effects, 
property; a. indef., ^ome^ 
certain (followed by do.) 

cuimhne, n. 6. f., memory, 
remembrance. 

ouir, V. ren. tr., put, place ; 
sow. 

cid, n. 1. m., the back, back 
of anything. 

cumliaohd, 71. 6. m., (-an), 
])ower, might, authurity. 

cunhliallach, a. 2'., constant, 
steady. 

cui'anta, a. 2., lieixjic, valor- 
ous. 

d'a, confr. for do a, to hia 
or hey. 

dad, 71. 6.7n., a little, a little 
of anyihiiKj, anything. 

d^il, 71. 4- ./"■ (§(in- dalach, 
l^ur. daiaichean,) delay, 
procrastination; nearness, 
proximity, contact. 

dall, ft. 1., blind; dim, ob- 
scure ; opaque; v. ti\ 
make blind. 

dan, a. 2., bold, daring, im- 
pudent. 

diinacliil, ??. G, /., poetry; 
boldness, security, con- 
fidence. 

darach, «. 1. ?»., an oak ; 
oak (timber.) 
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darag, n. l./.,=:daracli. 
de, prep, of, oft. 
deagh, a. i?.,good, excellent, 

always jjUiced  hefora its 
noun, (§83, R. 21.) 

dean,   v.  irreg.   (§71), do, 
make, perform, act. 

dearth, v. re<j. tr., prove, 
try, confirm ; a. 2. sure. 

domhan, n.l.m., the world, 
the universe;   the ocean. 

dorch,   a.\.,   black,   dark, 
dusky. 

dorchadas,n, 1. ??«., darkness, 
druim, n. 3. m., (-n. rjr.)back, 

ridge, roof, 
druid, n. 2. f.  (-an, g.),  a 

starling, 
certain,  particular, ideu- duais, n. 2. /.  (-an, g.), rc- 
tical. ward, prize, 

dearhh-hhrathair, n. 5. m.,hlual, /?. 1. m., lock of hair; 
brother, brother-german ;     duty,   hereditary right; 
NOTE—Nouns compjound- 
ed with adjectives are in- 
flected in the 17' own De- 
clension ; the adjective 
suffers no inflection. 

dearg-chruth, n. 3. ni. (-an, 
n.) ruddy countenance, 

dearsa, n. 6. m., ray; rays, 
dour, n. 1. m., a drop, a tear, 
dhiii, 3 pAur. p)rep. jiron. 

diam, of them (§47.) 
Dia, n, m. irreg.  (page 25) 

God. 
diochuimhn, n. 2. /., forgot- 

fulncss, oblivion. 
Di-Sdthuirne, 7i. 6. m., Sat- 

urday, 
dleasdanas, n. 1. m., duty. 
dligh(;ach,   a.   1.,   lawful, 

rightful, dutiful. 
do-dheanta,a. 2., impossible 
dol, infinite ofrach,n. 6. m.leagal, n. 1. im, fear, 

going, act of going (§71)lear, n. 6./., the cast. 

hereditary disposition. 
duan, n. 1. 7/L,poem, canto; 

oration. 
dubh, a. 1, black, dark, sad; 

V. tr. darken, stain, blot, 
blacken. 

dubli-ghorm, a. 1, dark blue. 
duin, V. tr. shut, close. 
duine,r(. 6. m. {plur. daoine), 

a man. 
dim, n.l.m,., a heap, a hill, 

in tohicli spirits (fairies, 
brownies, &c.) dwelt in 
eternal happiness and 
merrunenf,n.\n\\, fortress, 
fovtiiied hill or house. 

diithchasach, a. 1., of one's 
country, nat ive, heredi- 
tary. 

each, n. 1. m., a horse. 
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earrann, ?j. 1./. (-an, n.), a 
share, portion, part, sec- 
tion. 

(5ib]iinn, a. 2., joyous, hap- 
py, glad. 

6igh, V. reg., call, cry, 
clamour. 

cirich, v. int. (fat. eiridh), 
rise. 

6\S(\, V. iyit., hear, listen. 
E6bhann, n. 1. m., E\ren, 

Evan. 
E6rpa, n. 6. f., Europe. 
Ephraim, n.6.m., Ephraiin 
eun, n. 1. m., a bird, fowl. 
eunlaith, n. G. f., birds, fowls. 

fa, prep.; fa chomliair, 
comp. prep, before, op- 
posite. 

fada, a. 2., long, of time oi 
distance; adv. long, for 
a long time. 

fag, V. tr., leave, (juit. 
fiiic, r. irreg. tr.,sco, behold, 

look. 
faidh, 71. 6. m. (-can), pro- 

phet. 
faigh, V. irreg. tr., get, find, 

obtain. 
falbh, V. int., go, walk, de- 

part, perish. 
faobh, n. 1. ?«., spoil. 
faobhar, n. 1. m., (-ean, (/.), 

edge of a cutting iustru- 
ment. 

faoin, a. 2., vain, weak, 
foolish, mean, unavailing. 

far, adv., where, used affirm. 
^ relatively. 

fath, 11. 6. m., cause, reason ; 
opportunity; ambuscade. 

feadh, adv. {most frequently 
am feadh) whilst, during; 
11.  6. m., extent, length. 

fearann, n. 1. m., land, 
country, field, farm. 

fear-gleidhidh, n. m., a 
keeper ; NOTE.—When 
two nouns unite in one, 
hut are separated by a 
hyphen, the first noiui is 
declined in its proj)er 
declension <^ the second is 
declined as an a. 2. 

fear-siubhail, n. in. a travel- 
ler. 

feasgar, n. 1. m. (-ean, g.), 
evening, afternoon. 

Feinn, «. 2. m., the Finga- 
liuns, a body of heroes 
folloicing Fingal thearch- 
patriarch of Scotland ; 
Ossian was the last of the 
Feinn. 

feoil, n. S. f., flesh. 
feuch, V. tr., show: try; 

look, observe. 
feud, t'. def., can, maj'; 's 

math dh' f heudadh, per- 
haps, mayhap 

feum, V. def., must; be iu 
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need of; n. 3. in., need, 
nse. 

fiadh, n. 1. ?«., deer. 
fiadhaich, a. 2., wild, un- 

tamed ; savage; boister- 
ous. 

fiamli-gbair, n. in. (fiamh 
n. 3 in.) a smile. 

filidh,??. 2. in. (-an,5',) a poet. 
fios, 11. 3. in., knowledge, 

information ; a dh' fhios, 
conrp. prep., to, towards. 

firinneach, a. 1., true, faith- 
ful, just, righteous. 

fitheach, n. 1. in., a raven. 
f6ghluim, V. tr., learn; ?*.!. 

m., instruction. 
fois, n. 2. f., leisure, rest. 
foluich, V. tr., hide, conceal. 
Fraing, n. 2. f., France. 
freagair, v. tr. (Jut. freag- 

raidh), answer, reply, 
frith, n. % f., a forest, of 

dter; profit, gain, advan- 
tage. 

fuil, n. 3. /., blood. 
fuirich, v. inir., stay, wait. 

gach, a. indef., each, every. 
gadaiche, n. 0. m., (-an) a 

thief. 
Gael=Gaidheal, n. 1. in., a 

Gael, Scotsman, High- 
lander. 

gaisgeach, n. 1. m., heio, 
warrior, champion. 

gairm, v. tr. ^ int., call, in- 
vite ; n. 2. /. (-an, g.), a 
call. 

gaol, 11. 1. m., love ; object 
of love. 

gaoth, n. 1.& 2./, (-an 7?.) 
wind. 

garbh, a. 1., thick; rough; 
boisterous, stormy; harsh. * 

gasda, a. 2., excellent, hand- 
some, beautiful. 

gath-greine, n. in., (gath, n. 
3. in.), a sunbeam. 

gath-soluis, n. m., a ray of 
light. 

geal, a. 1., white. 
gealach, n. I./., the moon. 
Gealmhin, n. 6./.,Galvina, 

a tvoman's name. 
geamhradh, n. 1. m. (-can. 

g.) winter. 
gean, n. 3. m., good humour, 

cheerfulness; favour, love; 
mood or frame of mind. 

gille, n. 6. m. (-an), boy, 
youth; man-servant. 

gin, V. tr., beget. 
giiilain, v. tr., carry; sup- 

port ; endure, permit. 
glan, a. 1., clean, pure, in- 

nocent, sincere. 
gleann, n. 1. ^-2. m., valley, 

glen. 
gleusadh, n. 1. m., (-ean,*?.), 

tuning, act ot tuxaing or 
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glic, a. 2., wise, prudent, 
gliocas, 11. 1. m. cj-./., wis- 

dom, prudence, 
gloin, n. 2. /'.,glass=gloine, 

7L6.f. ■ 
gl5iricli, V. tr. praise, glorify, 
gl6muin, n. 2./., twilight, 

dawn; a worm. 
'gniorah, n. 3. in. (-ran, g.), 

deed, act, action, 
gnuis, n. 2./. (-an, ^.)face, 

countenance, 
gold, V. tr. steal. 
gorm,   a.  ].,   blue,   azure; 

green, as grass. 
grad, a. I., sudden, quick; 

adv. suddenly, 
gradh,«. l.m.,love, charity. 
grian, n. 2./., the sun. 
gruaidh, n. 2. <f- 4. /., cheek, 

countenance, 
gruaim, n. 2./., gloom, sul- 

lenness. 
Gruamal, n. 1. in. Gruamal. 
gualann, n. 1. /., a shoulder. 
guidh, V. tr. ^ int., pray, 

beseech, 
guil, V. int.  weep, bewail, 

cry. 
gum a fada, be it long, be 

it far. 
gun, prep, without, 
gur, conj. that; v. see page 

76. 
guth,   n.   S.   m.,   (-an  &, 

-annan, v.) voice, word. 

iasg, n. 1. m. (-an, ??.), fish, 
a lisli. 

iar, 11. 6. /., west; adv. west, 
westerly. 

iarr, v. ask, request; iyifin. 
iarraidli. 

lochdrach, a. 1., lower, 
lowest. 

ioglmadh, n. 1. m. (-ean, 
g.), wonder, astonish- 
ment, surprise. 

iolair, n. 2./.,(-an, r/.),eagle. 
iomadh, a. 2., many, much, 

divers. 
iomairt, n. 2. m. (-an, g.) 

■ employing, exercising; 
contest; confusion ; row- 
ing. 

ionad, n. 1. in. (-an, n.), 
place ; room. 

ionmhas, n. 1. m. ^ /., 
treasure, wealth. 

iutliaidh, n. 2. m. (-an, g.), 
arrow. 

ladurna, a. 1., bold, impu- 
dent, shameless. 

lag, a. I.,w6ak, feeble, faint. 
lan-sgiath, large, full shield. 
laoch, 11. l.?)i..,hero, warrior. 
le, prep, by, with. 
leabhar, see page 16. 
leagh,?.'. /rt;". ij'^r., melt,cause 

to melt, become liquid. 
leannan, n. \.m. ij*/.,spouse; 

lover. 
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lear, 7i. 6. vi., the sea. 
Icasachadh,   7i.  1.  m.,   im- 

provement. 
leig, V. ^r., let,permit,allow. 
leir, adij; gu leir, altogether. 
leth-dhiiil, n. 2. /., half ex- 

pectation, hope. 
lenm, n. 1.& 3. ?7i. (-an, 7i.) 

leap; leaping. 
leug, 71.1. /., (-an,».) jewel 
Mnr, V. clef, tr., see, behold. 
liath-cheo,   n.   3. 77i., grey 

mist. 
linn, 11. 2.711. (-tean, g.), age, 

race. 
lion, a. 2.,as many as; v. tr., 

fill, replenish. 
lionmhor, a. 2., numerous, 

plentiful. 
Ibchran,   n. 1. TO.,   a light, 

lamp. 
long, n. 2. /, a ship. 
luaidh,   n. 2. /.   (-an, g.), a 

beloved object. 
luathaich, v. <r. cj* JH^., has- 

ten, speed. 
luath,   a.   1.,   swift,   fleet, 

quick. 
luingeas,   ;?.   1.   m.,   ships, 

navy. 
luth'r=luthmlror,     a    1., 

strong;    able;    nimble 
agile. 

ma, CO??/., if. 
mac, «. 1. m., a son. 

mach, acZy. ;  a mach,   out, 
without. 

mall, a. 1., slow, modest. 
malt, a. 2.,   mild,   gentle, 

calm, modest. 
mav, prep., like to. 
mar ri, prep, with, together 

with. 
maraiche,   w.   6.   TO.   (-an) 

mariner. 
maraon, adv., together. 
marbh, a. 1., dead, lifeless. 
marc-shluagh, ??. 1. ?/i., horse- 

men. 
math, a. 1., good; skilful. 
meal, v. tr., possess, enjoy. 
meamnadh,7i. \.7n.,courage, 

magnanimity, pride. 
measg, or am measg, C07np. 

ptrep. among. 
meirg, n. 2. /., rust. 
meirleach, n. 1. w?., a thief. 
mhain ; a mhai]i, adv. only. 
mi-chiatach, a. 1., unseem- 

ly, improper. 
mile,    71.     6.    m.    (plur. 

miltean), thousand. 
mills, a. 2. (1. cornp. milse) 

sweet. 
mill, V. tr. spoil,   injure ; 

destroy. 
misneachd=misneach, ??. 1. 

/., courage, fortitude. 
mi-thaitneach,   a.   1.,   dis- 

agreeable. 
moille, 71. 6./., deliy, hind- 

rance. 
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hiol,   V. tr., praise,   extol; 
recommend, 

monadli, n. 1. m. (-ean, (7.), 
liiowntain, heatliy  plain, 

mbr, a. 1., great, large. 
Mora, n. 6., Mora, the nanie 

of a ]?lace. 
mbrachd, n. 6. /., greatness, 

majesty, 
mor-ghradh, great loVe. 
niu, ijreiJ.   about,  afoilnd. 

Concerning, 
muinutir, n. 2. ^- 4. /., peo 

pie, inhabitants. 
Inli'ni ^jr'ep. ^ 7'd.=±va\x am, 

about  Avlioni or  which, 
cenccrning     whom     or 
which. 

nacli, rd. pron. who not, 
&c. (§49); adv. andconj. 
that not,not; interr. part 

hamhaid, n. 5. in. (plur. 
naimhdean), an enemy. 

nar, n.l.f., shame, disgrace. 
neamh, n. 1. ^- 2. ?«.,heaven, 

the skies. 
ncamhaidh, a. 2., heavenly, 

divine. 
heartnihor, a. 1., strong, 

poAverful. 
ueo-thoileach, a. 1., unwil- 

ling, disinclined. 
lieul, 11. 1. m.,cloud; blem- 

ish ; swoon. 
ni, n. 6. m. (plur. nithean 

&s.-t. nithe), thing, affair, 
circumstance, 

nighinn,   n.    6.   f.    (-an), 
daughter, maiden, 

tlis, ddv.:Bsi nis, adv., nowi 
no,   conj.   or;  nor; other^ 

wise, 
nochd, V. tr. shew, disclose, 

reveal; present, offer. 
'nuair=an uair, adv. when, 
nuas ;   a nuas, adv., down, 

downwards. 

bg,a 1., young 5 n. 1. m., 
(-an, n.), a youth, young 
man. 

6ganach, n. 1. m., a young 
man, youth. 

oidliohe,M. 6./., (-an),night. 
5ige, 11. 6. /., youth. 
oigealachd, n. 6. /., youth, 

youthfulness. 
oigh, n. 2./., (-an, g.) vir- 

gin, maiden. 
6irdheirc, a. 2., fiimous, il- 

lustrious, noble, honour^ 
able. 

Oisein, n. 6. m., Ossian. 
61, V. tr., drink; n. 1. m., 

drinking, .driidc. 
6r,?2. !.?«.,gold; 6r-bhuidh, 

a. 2., golden, yellow. 
6ran, n. 1. in., (-an, ?).), a 

song. 
osag, 11. l.,/I, (-an, ;;.), blast, 

breeze. 



Jjai VOCABULARY. sao loa 

pailliun, n. 1. vi. (-an, n.), 
tent, tabernacle, pavilion. 

l)eanas, n. 1. m. (an, ?;.), 
punishment, pcnancar 

jDill, V. tr. ^ int., turn, re- 
turn, come or go back. 

pr\s, n. 2./, (-art, ^.), price, 
value, worth; esteem. 

pronntachd, n. 6. f,, mut- 
tering, singing, humming. 

rach, V. irreg, int., go, pro- 
ceed, 

radh,   n. 6. m.,  a saying, 
word, adage. 

tann, n. 1. ?;i., part, portion, 
verse, distich; poem, song, 

raoir; an raoir,   adv.,  last 
night, 

raon, n. l.y!,(-tean, g.) field, 
plain, 

rathad, n. 1. m., (-can, g.), 
way, road; air rathad, on 
the way, walking abroad, 

rathail, a. 2., prosperous. 
r6idh,   a. 2.,   plain,   level; 

smooth,    polished;    re 
conciled, safe, 

rcith, n. 2. m., a. plain, 
reudan,  n. 1. m.   (-an, 7i.), 

moth, 
reul, n. I./., a, .star, 
reult, 11. S.f. (-an, n.), a star 
ri, prep, to, towards; for; 

in. 
ribheid, n. 2. /, (-an, g.), 

reed, reed of a hag-pipe 
on ichichthe fingers play, 
chanter; music. 

ribhinn, n. 2. f., (-an, g.) 
mymph, beautiful female. 

righ, n. 6. m. (pJur. righ- 
rean,) king. 

riochd, n. S. m. (-an, n.), 
likeness, form, appear- 
ance ; state, condition. 

riogliachd, n. 6. /. (-an) 
kingdom. 

riomiag, n. 1. f. (-an, n.) a, 
star. 

rinn, i). past ind. of dean 
(§71), did, made. 

robh, see pages 49 & 50. 
Roimheach, n. 1. m., a 

Roman. 
Ronan, n. 1. m., Ronan. 
ruaig, n. 2. / (-an, g.), pur- 

suit, flight, defeat; cuir 
fo ruaig, put to flight. 

ruith, V. int., run, flow. 
rim, n. \. m., (plur. rimtan 

& ruintean), secret; di,?- 
position; love, object 
beloved; intention. 

san='san=r:anns an, in the. 
sanas,   n.   1.  m.   (-an,   n.), 

whisper, warning; hint, 
secret, 

saoghal, n.  \. m., (-an, n.) 
world, ago, life. 

Isaoibhir,^. 2.,rich, A'ealtliy. 
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saoil, V. tr. Sf int., tLiiik 
suppose, imagine. 

saorsa, n. 6. y!, liberty, free- 
dom. 

Saul, V. 1. in., Sanl,  King 
of Israel. 

scorr, n. 3. m. (-an, ?;.) as- 
perity, fury of the iceath- 
cr. 

scachad, adv.' by, along, 
forward. 

scalg, n. If., (-an, n.), hunt, 
hunting, chase; v. tr. 
hunt. 

sealgair, ii. 2. m. (-an, n.) 
hunter. 

seall, V. int., look. 
Bean, a. 2., old, aged, an 

cicnt, written seann ij 
jjlaced before its noun. 

eeas, v. tr. tj- int., stand; 
maintain. 

B^imh, a. 2., mUd, tranquil, 
placid, gentle. 

seinn, v. tr. & inl. sing, 
chant; n. 2. f, singing. 

Se6naid, n. 6. f, Janet, 
Jessie. 

Bcraph, n. \. m., seraph. 
sgaoil, V. tr., stretch out, 

extend, scatter, disperse. 
sgeul, n. 1. 7n. (-an, ??.), nar- 

rative, story. 
sgiath, n. 1. f. (-an, ??.), 

wing, pinion; protection; 
shield, buckler. 

sg\th, a. 2.,wearied,fatigued; 
wearing, fatiguing, 

sguir,   V. tr. cj- int.,   cease, 
desist, stop, 

sian, n.2.f. (-tan,7?,.),storm, 
sinnsear, n. 1. m. (-eau, g.), 

fathers, ance.-tors. 
s\os, adv. down,downwards. 
Slanuighear, n. 1. m., heal- 

er, the Saviour, 
sleamhuinn, a. 2., slippery, 

smooth, 
sliabh, n. 1. m., (-tean, g.), 

mountain, large heath, 
sliochd, n. 3. in.,   (-an, n.), 

offspring,      descendants, 
posterity. 

sluagh,   n.  1.   m.,   people, 
host, multitude, army, 

smuain, n. 2. f  (-tean, n.), 
thought, 

smuainich,   v.  int.,   think, 
reflect, consider, 

smiir, n. 1. m., dross, frag- 
ments ; dross, rubbish, 

snathad,   n. 1. f (-an, «.), 
needle, 

snuagh,   n. 1. m., (-an, n.), 
hue, colour, complexion; 
beauty, 

socrach, a. \.,  easy, quiet, 
pleasant, 

solasach, a. 1, comfortable, 
pleasurable, yielding con- 
solation, 

solus, V. 1. m., light 
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son, n. 0. m., sake, cause ; 
good,prolit; air son,com27. 
prep, for, because of, on 
account of. 

sonas, n. 1. m., (-an, n.), 
prosperity ; happiness, 
felicity. 

sonn, 71. \.m., hero. 
speur, 71. 1. m., (-an, n.), 

the sky, firmament. 
spiorad, n. 1. m. (-an, a.), 

spirit. 
srith, n. G. f., strife, con- 

tention, exertion. 
stad, V. tr., stop, cease to 

go forward ; hinder. 
stiiiir, n. 2.m., (-au,^.) rud- 

der, rule; v. tr., direct, 
steer, guide, superintend. 

stoirm, n. \.&2.f. (-ean,ra.) 
a storm. 

stuadh, n. 1. f., (-an, n.) 
wave, billow; summit 
of a hill; pillar. 

suaimhneas, w. 1. m., (-an, 
n.), rest, quietness, en- 
joyment. 

suain, n. 2. f, sleep. 
suas, adv. up, upward, 
suil, n. 3. & 5. f. (-ean, n.), 

eye. 

tachair,   v.    ini ,    happen, 
come to pass, meet with, 

taghta, pant prfc. of 
tagli, r. //•. choose elect. 

taic, n. 2. /., prop ; strength, 
vigour. 

taifeid, n. 2. f. (-an, g.), a 
bow-string. 

taisg, V. tr., deposit, lay up, 
hoard. 

aitneach, a. 1., pleasant. 
tamh, n. \. m., rest; dwel- 

ling ; [gen. taimh) 
talamh, n. irreg. m., earth;- 

land, soil. 
talmhaidh, a. 2., earthl}'-, 

worldly. 
taobh, 71. 1. m. (-an, 7i.), 

side ; way, direction ; a 
thaobh, cornp.prep., with 
respect to, concerning; 
adv., aside; conj. inas- 
much as. 

tarruing. v. tr., draw, pull. 
teangaidh, 7i. 2. f. (-an, g.), 

tongue. 
teich, V. int., flee. 
teirinn, v.tr., descend. 
thall, adv., yonder, on the 

other side. 
thcid, V. fat. of rack, M'ill 

go. 
thoir, V. ir7~eg., give. 
thug, V. pad oftlioir. 
tigh, 71. 2. 7)1., house (pro- 

nounce as if t wore follow- 
ed by a broad vowel.) 

tigh-daorsa, 7i. 7n., house of 
bondage. 

tighuarn, a. 6. m. (an), lord. 
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tilg, V. tr., cast, throw, 
till, r. int., return, 
timchioll, ii. 1. ?«., circuit, 

comiDass;/>rej;7. ffov. gen., 
about,      round ;      ado. 
around, 

tionndaidh, v. tr., turn, 
tir, n. 2. m. &/,(-ean, n.), 

land, country, region, 
tiugh, a, 2., thick; dense, 
tlath,   a.   1.,   mild,   kind, 

gentle; smooth, delicate, 
toilichte, v. past prtc. of 
toilich, V. tr. please, satisfy, 
toirm, n. 2. /., noise, sound. 
t6m, 71. 1. m., (-an,  «.), a 

round hill, a rising j^lot 
of ground, 

toill, V. tr., deserve, 
tog, V. tr,, lift, raise, build, 
tomhais,   v.   tr.,   measure, 

compute. 
t6rr, n. 3. m. (-an, n.), hill, 

lofty hill, mound, 
traigh, 71. irreg.f., sea-shore, 

beach, 
trath, 71. 3. m. (-an, w.), time, 

season. 
trMg,   V.   tr.,  leave,   quit, 

desert, 
treun, a. 1., brave, valiant, 
treubh,   7i.  1. f. (-an,   n.), 

tribe, family. 
triall,i'.i'M^, go, depart,set out, 
triath, n. 6. m., lord, king, 

chief. 

trie, n. 2., frequent; adv., 
frequently, often, 

troimh, prep, through, 
trom, a.  1., heavy; griev- 

ous, 
truaill, n. 2.f., sheath; v. 

tr., pollute, defile, 
tuar, n. \.m. (-an, n.) colour, 

hue ; hardship, 
tuarasdal, n. 1. m. (-an, n.), 

wages, reward, fee. 
tuath, a. 2., north, northern, 
tuillidh,   n.   6.   m.,   more, 

addition; adv., more, any 
more. 

tuinidh,w.6.>rt., abode, place 
of residence, residence, 

tuit, V. int., fall; happen, 
tiir, n. 1. m., tower. 

uaighe, see page 22. ("-an, 7i.) 
uair, 71. 4. /. (-ean, ?i.), hour, 

time;  air  an  uair,   im- 
mediately, 

uasal, a. 1. (1. comp. uaisle,) 
noble, gentle, well-born, 
genteel. 

nine, n. 6./., time,  season, 
uinneag, n. 1./. (-an, n.), a 

window, 
uile, a. 2., all, whole. 
Uilleam, 7i. 1./., William. 
uiseag, n. 1./. (-an, ?*.), lark, 

sky-lark, 
iimhal,   a.   1.,   submissive, 

obediout, humble. 
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ur, a. 1., fresh, new, vigor- 
ous. 

urramacli, a. 1., noble, hon- 
orable, reverend. 

urrainn, n. G. m. (-ean), 
author; ability ; is urainn 
dhomh, I am able, I can. 

ENGLISH-GAELIC VOCABULARY. 
fiction, n., gniomh. 
Alexander, n. Alastair (page 

23.) 
all, a , na h-uile. 
alphabet, n., aibideil, n. 6. /. 
anecdote, n., sgeul. 
arm, n., gairdean,   n. 1. m. 

(-an, n.) 
arrive, v., ruig (§71). 

become, v, thig do ;   it be- 
comes me, is ion dhomh. 

bed, n, leapa, n 4f, (-ichean 
n) most frcquentlij writ- 
ten leabaidh in nom. sinj. 

believe, v, creid 
bell, n, clag, n 1 m 
black, a, dubh, a 1 
blood, n, fuil, n 3/ 
blue, a, gorm 
boat, n, bata 
book, n, leabhar 
boot, n, brog, n 2 f, (-an, n) 
bring, v, thoir (§71) 
bury, V, amhlaic, v reg tr 
but,  conj,  ach ,-=however, 

"idheadh 

certain, a;=.sure, cinnteach, 
a 1, dearbhta 

chair,«, cathair, n 4f, (plur 
cathraichean) 

charitable, a, seirceil, a 2 
charm, n, seun, n 3 m (-an, 

n), taladh, n\ m (-ean,(/) 
chief, a, s6nruichte, a 2 
child, n, leanabh, n 1 m 
cloth, n, aodach, n 1 m (-ean, 

college, n, oil-thigh 
companion, n, companach 
costly a, luachmhor, a 1 
counsellor, n, comhairliche, 

n 6 m 
cover, V, comhdaich, v tr 
crooked, a, cam, a 1 
country, a, diithcail, a 2 
cut, V, gearr, v tr 

dark, a, dorcb 
lead; thedead,w,na mairbh 
dear; in price, doar, a 1 : 

in love, gradhach, a 1 
death, n, bas 
deer, n, fiadh 
defect,   n,  failiun,  n  (j   f 

call, y ;= visit, taghail, v In')    (-can) 
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delight, V ; 1 delight in, is 
gasda leam, is toigh learn 

desirable,   a   ion-mhianna- 
ichte, a 2 

discord, n, aimhreit, n 2j 
(-an, g.) 

disturb, v, cuir troimh 
chuile 

down, ailv sios 
duly, ach- gu riagliailteach 

early, adv trath 
error, n, mearachd, n  6 f 

(-an) 
esteem;   I esteem, is  mor 

leaui 
Evan, n, Eobliann 
even, ado, eadlion 
exercise, n cleachdadh, » 1 

m (-ean, g) 
exhaust, v, saruich, v tr 
extinguish, v, cuir as, u 

coriqj 

face, n, aghaidli 
fixir, a, seimli 
faithful, a, diloas, a 1 
family, n, teaghlach, n 1 m, 

(-ean, y) 
fatigue, n, sgios, n G m 
favour, 71, fabhar, »* 1 w 
fear, ?i, eagal 
few, a, beagaii, H 1 m 
field, 71, bliir 
fine, a, breagh 
lire, n, teine (page 24) 

folk, n, munntir 
friend, n, caraid 
friendship, n, cairdeas, 7i 1 m 
full, a, Ian, a 1 

generous, a, fialaidh, a 2 
gentleman, n, duiiie uasal 
getting drunk, a' dol air a' 

mhisg 
go, V, rach 
gold, w, 5r 
good, a math 
grave, 7i uaigh 

hair-brush, ?j, sguab-fuilt 
Halifax, 7i, Halifics, « G ??i 
haudsoiue, a, aillidh 
harness, n, fasair, ?i 4 n» 
heavy, «, trorn 
hear, (", cluinn 
heart, >», cridhe 
hen, 71, cearo, n2 f 
hero, 71, gaisgeach 
hold, v, sin 
home, n,dachaidh; at homo, 

aitf titjrh 
honey, n, mil 
hope, n, dochas 
horn, 71, adharo, w 1 _/ 
horse, n, each 
house, w, tigli 

impossible, a, do-dheanta 
importance, n; of  import- 

ance=r: 
important, cudthromach,a 1 
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ink, n, dubh n 1 m Ineedle, n, snathad 
inkstand,   n,  dubhadan, n nettle, n, deanntag,   n 1 J, 

1 m 

James, n Seumas, n \ m 
John, n, Iain, n % m 
July, n, luchar n Y m 
June, n, t Og-mhios, n 3 m 

kind, a, oaoirahneil, a 2 

lamp, n, 16cliran 
large, a, ni6r 
learning, n, colas, n \ m 
leg, », luirg, n 2 m (-an ff) 
letter, n, litir, n ^Z, (-an,{/) 
lie, V, laidh, v int 
life, n, beatha, n 6y", (-nnan) 
living, a, hah, a '2;  n, beo, 

n (j m 
like, a, coltaeh a 1 
little, a, beag « 1 
lord, n, tighearn 
love, n, gradb 

Malcolm, n, Callum, n \ m 
man, n, duine 
!May, ?», Ceitein, n 2 »» 
may, v, faod 
mind,n,inntinn.nG f,(-can) 
mouse, n, luch 
monotony, n,  aon-fhuaiui' 

neachd 
music, n, ceol 

near, im-p, fagus, fagus do 

(-an, n) 
news, n, naigheachd, n & f 
nigh, j^re^j, fagus; adv, clia 

anh5r nach 
night, M, oidhche 
now and then, ac?y, andrasta 

'us a rVs 

o'clock, n, uair, uairean 
oh ! interj, 0 
old, n, scan, seann 
once, ado, aon uair 

pants,  ?», triubhas,  n 1 «», 
(-an, n) 

paper,   n,  paipier,    n   2ff2, 
(-an, ;/) 

parlor, n, proinn-lann, n 1 »J, 
(-an, n) 

poor, a, lochd, a 2 
power, M, cumhachd, w 6 w» 

(-an) 
poverty, n, airc, n 2f 
prince, n, prionnsa, n & m, 

(-an) 
piHjhably, adv, ooslaoh 
professor, ?», foghlumaiche, 

n G r/i 
prosperous, a, rathail 
psalm, n, salm w 1 ^ 

ready, a, deiseal, ci^l 
reasonably, adt;, gu reusanta 
rebuke, «,cronachudh,nl m 
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receive, v, gabh 
remembrance, n, cuimbne 
reply, v, freagair, v int 
resentment, n, mi-runn\m 

(see rim) 
rest, n, fois 
right, a, ceart, a 2 
righteous, a, firinneach 
ring, V, buail 
round, a, cruinn, a 1 

say, V, abair 
scissors, 71, bearradan 7i 1 ?« 

(-an, 7i) 
see, V, faic, seall 
sick, a, tinn, a 2 
silent, a, ciiiin, a 2 
sleighing, w, slaodadh, n 1 ;n 
small, a beag 
snow, n, snoaohd, n 3 m 
son, n, mac 
soul, n, anara 
speech w cainnt 
strong a laidir, a 1 
student, n, sgoilear, 7i\ m 
store, n, biith, 7% 3 m 
success, n, soirbhsas, n\ m 

take, V, gabh 
talent, n, c^il, n1 f (-tean, 

«) 
tall, («, i\rd 
taste,   n,  bias,   «  1 m; f, 

blais 
there, adv, 'an sin 

thong, w, iall, n 2 /, (-an, n) 
thorn, w, cluaran,  n   \   m 

(-an, w) 
time, ?j, uine 
tomb, 71, uaigh 
town, w, baile, ra 6 wi (bailt- 

ean) 
to-day, adv an diugh 
true, a, firinneach 
turn V tionndaidh 

unhappy, a., mi-shona, a 2 
undertaking,   n, gnothuch, 

n \ m 
uns])aring, a, nach caomhaiu 
usual, a, abhaiseach 

valiant, a, treun 
very, adv, glc, ro 
voice, n, guth 

waggon, n, feun, ?i 3 m 
walking, 7i, siubhal, « 1 ?» 
watch, ?', dean ftxire 
well, in health, slan, a, 1 
wicked, a, olc 
window, n, uinneag 
William, w, Uilloam 
work, n, obair (page 26) 
write, V, sgriobh, v ir 

year, n, bliadhna 
young, a, 5g 
youth, n, 6ige, oigcalachd 
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ABBREVIATIONS. 
a. adjective 
adv. adverb 
bettc. between 
cotnp. compound, eomposito 
eompar. comparative 
eonj. conjunction 
contr. contraction 
dat, dative 
g. gen. genitive 
inf. infill, infinitive 
int. intransitive 
interj. interjection 
irrcg. irregular 
m. masculine 
w. nominative, noun . 
pld. placed 
plur. plural 
jprep, preposition 
prtc. participle 
R. reg. regular 
s.-t. sometimes 
ir. transitive 
V. varh 
Vac. Vocabulary 
=■ equivalent to 
+ marks capital letters which should he accented 
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ERRATA. 
)?age    3 line 9 for the read its. 

"     3 line 24/or it read its. 
"     G last line for orras read forms. 
*'   14 line 13 for smYthad read snath. 
"   32 line 14 for an clarsach read a' chlarsach. 
"   34 lines 1 and 1 for an clarsach reoA a' chlarsach' 
"   38 line 20 for airde read aifde. 
"   40 line 7 for do read de. 
*'   42 line 6 for tuaradal read tuarasdal. 
"   63 line 20 for bhata read bhata. 
"   67 line 3 from foot/or pairt read pairtich. 
"   91 line 3 from footyor as read a 's. 
"   93 last line/o?" dana reoAl dan a. 
"   95 title for Comail read Chomail. 
The accent has been omitted in  several words in 

the  " Exercise in Reading,"   because   of their  being 
printed, with some corrections, from the works of other 
editors. 

NOTE.—Construe o na (page 92 line 1) thus : o an 
a, from (the) whom. 










